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SUP BOARD

DEAR CUSTOMER, 

Thank you for choosing our product. Please read this manual carefully before assembling 
or using the product to avoid damage caused by improper use. Please pay special attention 
to the safety instructions. If the product is passed on to third parties, this manual has 
to be passed on along with the product.

READ THE ASSEMBLY INSTRUCTIONS CAREFULLY AND KEEP IT FOR FUTURE REFE-
RENCE.

Use the item only as described and for the specified areas of application. Hand over 
these instructions when passing the item on to third parties. This user manual contains 
important details about the item, its structure, operation and care, as well as safety 
information. Since water sports always involves risks, precise knowledge can prevent any 
possible personal injury that can emerge or even death. 

Please keep the operating instructions!

TECHNICAL DATA

Item Length Width Thickness Max load capacity

Item: SUPBRD

Pressure: Maximum 1 Bar (15psi)

Maximum load: 170 kg

Maximum number of people: 1 adult

ATTENTION!

SUPBRD 305 cm 76 cm 15 cm 170 kg
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SUP BOARD SCOPE OF DELIVERY

1 x SUP

1 x Paddle

1 x Fin

1 x Air pump with pressure gauge

1 x Repair set

1 x Backpack

1 x Dry bag

1 x Operating instructions

This SUP is no swimming aid, no water toy, no winter sports article and exclusively 
suitable for swimmers!

ATTENTION!

88 x 42 x 20 cm

This item is shipped in 1 parcel.
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STRUCTURE AND MATERIALS

VENDOMNIA fusion composite 
airtight coating

A second layer of hard-wearing 
polymer is stitched to the 
dropstitched core.

Machine-pressed deckpad

Our deckpads are presed with a lot 
of presure to ensure that the bond 
is perfect.

Premium-grade inflation 
valve

Our valves are super-
strong and create an 
air- and watertight seal.

Super-reinforced dropstitch

The secret behind the stiffness of 
our boards is the dropstitch system. 
It provides a high-tensile, rigit 
core that can withstand a lot of 
pressure. We recommend a pressure 
of 15 psi (1 bar).

Heat-treated seam

A high-pressure-laminated, heat-
pressed seam creates an unrivalled 
airtight, waterproof seal.

Second-layer rail tape

The final layer is the rail 
tape, which creates the seal 
on the quadruple-layer rail, 
eliminating any weakness

ACCORDING TO REGULATIONS USE

This SUP was developed for private use in the leisure sector.

Inflate the SUP to a filling pressure of 0.7 bar (10 psi) to a maximum of 1 bar (15 psi).

Range of use: Protected shore areas up to 150 m - for cruising in protected coastal 
waters, small bays, on small lakes, narrow rivers and canals.

Do not use in winds greater than 10 knots and/or with wave heights greater than 0.5 m.
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ATTENTION!

Never transport the SUP in an inflated state on vehicles! Do not expose the SUP to direct 
sunlight or frost, the SUP may warp!

SYMBOLS USED

Notice the symbols attached to the product before using the SUP.

General warning 
sign

General 
prohibition sign

General 
mandatory sign

Read instructions for 
use first

Not for children 
under 14 years

No protection against 
drowning

Permissible 
operating 
pressure

Fill all air 
chambers 
completely

Safe distance to the 
shore

Do not use in 
breaking waves

Do not use in offshore 
wind

Do not use in white water

Do not use in offshore 
currents

Number of users: 1 
adult 0 children
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SAFETY WARNINGS 

ATTENTION!

Your prudence and self-assessment on the water is extremely important. Never overestimate 
your strength and steering skills! Always stay close to the shore!

ATTENTION!

Pay attention to the weather conditions, severe weather warnings or possible light 
signals!

ATTENTION!

Please always observe the safety rules and the applicable legal regulations for lakes and 
open waters!

ATTENTION!

Wear a certified life jacket when you are on the water with the item.

ATTENTION!

• Notice the information on the type plate.

• When paddling, make sure that the weight is always evenly balanced on the SUP.

• The inflated SUP, the paddle and the fins are hard and may cause injury.

• Pay attention to bystanders when transporting the SUP.

• Pay attention to other people in the water when using the paddle.

• Wear a wetsuit when paddling in cooler temperatures. Familiarize yourself with the 
water before paddling.

• Make sure that someone on shore is informed about your tour and its conditions.

• It is recommended to use a life jacket or other life buoyancy aid.

• Pay attention to your water balance; carry a water bottle with you! You can attach 
a bag (or a cool bag) under the transport straps.

• Store your cell phone in a waterproof protective cover and carry an emergency 
whistle on your body and a flashlight on the board.

• Keep away from rapids, flotsam and other obstacles.

• Never use the SUP in offshore winds (wind blowing from land towards water) or in 
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AVOIDANCE OF MATERIAL DAMAGE

• Do not carry sharp or pointed objects.

• Protect the SUP from contact with questionable liquids or acids. This can cause 
irreparable damage.

• Protect the SUP from heat and fire! Be careful with glowing cigarettes.

• Make sure that you do not touch stony surfaces to avoid damaging the SUP.

• Do not make any technical changes to the SUP. Changes of any kind endanger the 
driving operation and lead to the expiration of the warranty.

• All inflatable articles are sensitive to cold. Therefore never unfold and inflate the 
article below a temperature of 15° C (59° F)!

• If the air pressure increases in the blazing sun, it must be compensated by deflating 
the air accordingly. Open the valve and release some air if the pressure is above 1 bar 
(15 psi). Close the valve tightly afterwards.

• Only insert suitable pump adapters into the safety valves. Otherwise the valves could 
be damaged.

• Do not inflate too hard, otherwise there is a risk of the weld seams tearing open.

• Do not use a compressor or compressed air bottle to inflate the SUP. This can cause 
damage.

• Rinse the SUP with fresh water after use to prevent damage to the salt crystals.

• Only roll up the SUP when it‘s completely dry.

offshore currents (current carrying away from shore), you could drift!

• Always follow the local shipping regulations.

• Do not paddle when the tide changes or the waves are high.

• Never leave the SUP unattended on the water. It will drift away faster than it can be 
reached by swimming.

• Always make sure you have a paddle with you before using it, otherwise you will not 
be able to manoeuvre sufficiently.

• Note that the SUP consists of a single air chamber (except two-chamber SUPs). If this 
is damaged, the SUP loses its loadbearing capacity.

• Do not use the SUP if it leaks and loses air.

• Never use the SUP under the influence of alcohol, drugs or medication.

• Never overestimate your strength and divide your muscle power when paddling in 
such a way that the distance covered can be paddled back again without difficulty.
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PARTS LIST

1
2

3

4

5

2

6
7

2

1. Action cam holder

2. Handle

3. Ring for bag

4. Bungee

5. Ring for kayak seat

6. Valve

7. Ring for leash
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ASSEMBLY

Please follow the individual steps of the assembly in the order given.

1. Choose a smooth and clean surface with enough space to unpack and unfold the SUP.

2. Make sure that all parts are present and in perfect condition.

3. Starting with the second setup, inspect the SUP for any damage, holes or cracks 
and seal them as described later. Once you are on the water, any damage cannot be 
repaired.

4. Inflate the SUP. The recommended operating pressure is 1 bar (15 psi).

5. To inflate the SUP, use commercially available foot pumps or double-stroke piston 
pumps with appropriate attachments and pressure gauges.

6. Always inflate the SUP completely. Do not pump up the SUP near sharp or pointed 
objects or on rough or pebbly surfaces.

7. Only open the valve to inflate and deflate. Otherwise it can become contaminated, 
make sure that no sand or similar gets into the valve.

8. The area around the valve must always be dry and clean.

9. To reach the maximum pressure, you can switch from double to single action. Flip the 
lever to switch between double action and single action.

10. Screw the nut thread of the hose onto the thread of the air pump.

11. Note: Be sure to turn the hose to the thread marked „IN“.

12. Turn the valve cap counterclockwise out of the valve.

13. Plug and screw the end of the hose onto the valve clockwise. Note: The valve pin 
must be in the closed position.

14. Use the air pump to pump a maximum of 1 bar (15 psi) into the SUP.

15. Turn the end of the hose counterclockwise out of the valve and place the valve cap 
on the valve.

16. Tighten the valve cap clockwise.
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INFLATE THE BOARD

Inflate the board by unscrewing the air valve cap (1). Make sure the inner valve is not 
pushed down. When pushed down (2), press the valve and turn counterclockwise so that 
the inner valve is positioned correctly (3). Connect the pressure gauge and the high-
pressure hand pump to the hose. Inflate the board to 0.689 bar. After inflation, screw 
the air valve cap (4) back on.

1
2 3 4

1. Turn the valve cover counterclockwise.

2. Remove the valve cover and press down the valve pin.

3. Note: When you release the valve pin, it will return to its original position and the 
air will not escape any further.

4. Press the valve pin down and turn it clockwise until it remains in its position. The air 
now escapes completely.

5. When the air leak is complete, turn the valve pin counterclockwise. The valve pin 
returns to its original position.

ATTENTION!

Never disassemble the valve completely when the board is under air pressure: DANGER OF 
INJURY!

DEFLATE AIR
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MOUNT THE SLOT FIN

Before you start, make sure that the fin box slot is clean and free of sand and dirt!

1. Pull the pen sideways out of the fin slot while pressing on it.

2. Slide the fin into the slot so that the recess in the fin matches the recess in 
the fin slot.

3. Push the pin through the small slot until you hear it click into place.

4. Make sure that the pin is firmly fixed to the fin with the cord, otherwise it can 
be lost.

To disassemble the fin, run the assembly steps in reverse order.

MOUNT PADDLE

1. Release the locking lever from the extension bar.

2. Insert the paddle handle into the extension rod.

3. Pull the paddle handle out of the extension rod to the desired length. Note: To 
adjust the correct length please refer to the section „Adjusting the paddle length“.

4. Press the locking lever on the extension bar to clamp the paddle handle.

5. Insert the open end of the extension rod into the end of the paddle blade. The pin of 
the extension rod must audibly engage in the pin bore of the paddle shaft.

To disassemble the paddle, run the assembly steps in reverse order.
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ADJUST PADDLE LENGTH

Before using the SUP, adjust the paddle length to your height. There are no global 
defaults, which length is the right one for which body size. We recommend using the 
formula to determine the correct length: body height + 10 - 15 cm.

You can also determine the paddle length as follows:

1. Extend the non-dominant arm upwards.

2. With the other hand, place the paddle under the extended arm.

3. Lengthen or shorten the paddle until it fits under the wrist of the outstretched 
arm. Important: Do not pull the paddle shaft out of the paddle handle further than 
the „STOP“ mark. Otherwise sufficient stability cannot be guaranteed.

USE LEASH

• When using the SUP in deep water, attach the Leash to the ankle.

• Never attach the Leash to your ankle when using the SUP on flowing water (e.g. 
rapids and rivers).

• Never attach the leash to your ankle in offshore winds.

• Do not attach the leash to your wrist!

Note: There is no leash on the board as standard. However, it is recommended to use one 
so that the board can be retrieved safely.

CARRYING THE SUP

Carry the inflated SUP by the handle in the middle, sideways under the arm.

ATTENTION!

Make sure that the fins point in the direction of your body so that you do not hurt 
anyone. In windy conditions there is a risk that the SUP will twist, be blown away or 
cause you to stumble!
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CARRY THE SUP IN YOUR BACKPACK

For transport or storage you can (and should) put all items in a backpack.

1. Dismantle the SUP as described in the section „Setup“ in reverse order.

2. Make sure that the SUP is completely clean and dry.

3. Place the SUP on a clean, level and dry surface.

4. Roll the SUP towards the valve(!) and secure it with the strap.

5. Carefully stow the SUP together with all other items in the backpack.

6. Be careful that the items and the SUP in the backpack do not get caught or torn.

CARE

Do not use aggressive cleaning agents, brushes with metal or nylon bristles, or sharp or 
metallic objects such as knives or similar. Use only mild detergent. Clean the SUP only 
with the valve closed and after each use.

1. Remove the fins from the SUP.

2. Place the SUP on a clean, dry and level surface.

3. Rinse the SUP and fins with fresh fresh water and a little mild neutral cleaner (or 
extra dinghy/SUP cleaner) to remove salt crystals, grains of sand and other minute 
debris.

4. Wipe everything dry with a dry and soft cloth.

5. Then let the SUP and fins dry completely.

PADDLE PROPERLY

The basically correct stand is in the middle of the SUP, or the feet to the left and right 
of the handle. Depending on your preference or water conditions you can vary your 
stand.

When launching and in shallow waters you should kneel on the board. This provides 
more stability and minimizes the risk of injury! 

ATTENTION!
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The paddle blade has a slight forward bend. Since 
the paddle is generally held at an angle to the 
front, this bend provides a larger contact surface 
in the water on the paddle blade and thus more 
propulsion.

Accelerate: Pull the paddle from the nose past the 
SUP to the tail. Change sides again and again to get 
a straight line.

Braking: Guide the paddle exactly the opposite way, 
i.e. from back to front. This requires body tension 
to keep your balance. This way even tight turns are 
controlled.

STORAGE

ATTENTION!

There is a risk of mold growth if the SUP is not stored properly. 

• Store the SUP in a clean, well ventilated and dry place without direct sunlight, 
where it is not exposed to major temperature fluctuations.

• If the SUP is not used for a longer period of time, we advise to completely disassemble 
it and store it in the backpack provided.

• Store the SUP out of the reach of children and securely closed.

• Do not place any heavy or sharp-edged objects on the SUP.

• Check the SUP after a long period of storage for signs of wear and/or aging.

REPAIR

Check the SUP for pressure loss, holes or cracks before each use. If the SUP loses air, it 
may be due to a leak in the valve, a defective valve or a leak in the SUP. Minor damage can 
be repaired with the repair patch provided.
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Leakage

Repair leaks on the SUP only with suitable adhesive. Repairs with unsuitable adhesives 
can lead to further damage! Note: You can also repair small spots (smaller than 2 mm) 
only with the adhesive by sticking the adhesive directly onto the spot. For larger leaks 
(larger than 2 mm) proceed as follows:

1. Let the air out of the SUP completely.

2. Clean the area to be repaired thoroughly.

3. Dry the cleaned area.

4. Take one of the patches and cut a piece that covers the damaged area and extends 1.5 
cm on all sides.

5. Apply the adhesive to both the leaking area and the cut-out patches.

6. Allow the adhesive to dry for about 2 - 4 minutes.

7. Press the patch with a soft object firmly onto the leakage. Make sure that you work 
on a flat surface without creases or folds.

8. Gently remove any air bubbles with a rounded object from the inside outwards.

9. Leave the adhesive to dry for at least 12  hours after the repair, preferably weighted 
down with additional weight.

10. After drying, apply adhesive to the edges of the patch.

11. Let the adhesive dry for about 4 hours.

If the glued area still leaks, repeat the process. Remove all adhesive residues completely 
beforehand!

Possible reasons for the leaking repair could be: Too much glue, glue was still liquid 
when the pad was glued or pad too small.

ATTENTION!

Before you go into the water with the SUP after the repair, check the repaired area for 
sealing.

In case of major damage, you should never do repairs yourself. Take the SUP to a specialist 
workshop for repair!
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Valve Check

To check whether the valve is leaking or defective, proceed as follows:

1. Turn the valve cover counterclockwise and remove it from the valve.

2. Make sure that there is no sand or other foreign matter in the valve.

3. Inflate the SUP completely.

4. Close the valve.

5. Rinse the SUP around the valve with mild soapy water. If bubbles form around the 
valve, the valve must be tightened or replaced.

TIGHTEN VALVE

ATTENTION!

From time to time it may be necessary to retighten the valve so that no air can escape!

1. Turn the valve cover counterclockwise and remove it from the valve.

2. Place the valve key on the valve until it completely grips the valve.

3. Turn the valve key clockwise to tighten the valve.

4. Close the valve with the valve cap and rinse the SUP around the valve with soapy 
water. If there are no more bubbles, the valve is tight.

MAINTENACE

Check regularly that the pump is well lubricated before and during operation. To 
lubricate, open the top cover and apply a thin layer of grease to the seals and the pipe.

NOTES

Dispose of the SUP and packaging materials according to current local regulations.

Dispose of the SUP and packaging in an environmentally friendly manner. The recycling 
code is used to mark various materials for return to the recycling cycle. The code consists 
of the recycling symbol and a number that identifies the material.

Packaging materials such as foil bags do not belong in children‘s hands, there is a 
danger of suffocation!
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PROBLEM SOLUTION

 1) My pump does not work

- Check if the hose is blocked or damaged.

- Replace a damaged hose or investigate the cause of the blocked hose.

 2) The connection between hose/air pump/ air valve is not correct

- Pause the inflation process to check if all connections are correct and repeat the 
whole procedure if necessary.

 3) The manometer does not work

- The air pressure value is usually only displayed from a value of 7 PSI.

If the problem persists, please contact us.

 4) The SUP loses air

- Apply a little detergent to the valve with a cloth - with SUP inflated. If air bubbles are 
visible, the valve probably needs to be fixed with the valve tool included in the delivery.

If the problem persists, please contact us.

- Apply a little detergent with a cloth - with the SUP inflated - to the deck and sides 
of the SUP. If air bubbles are visible, the punctures can be repaired with the repair kit 
included in the delivery.

If the problem persists, please contact us.

 5) D-rings have come loosek

- Check if the D-ring can be easily reattached or if a new one is needed.

a) Use a strong adhesive to reattach the loose D-ring.

b) Get a new D-ring from an authorized dealer or contact us for a replacement ring.

 6) There is a dent on the underside of the SUP

- It is due to a gap in the drop stitch that provides space for the valve and does not affect 
the performance or quality of your SUP in any way. On some models this dent is visible, 
on others it is not.

 7) The SUP no longer fits in the backpack

- Ensure that all air has been removed from the SUP.

- Roll the SUP in 30 cm increments and try again. On some models it may be helpful to 
fold the sides inwards first.

 8) The fin does not fit into the fin box

- Warm up the plastic of the fin box with a hair dryer and cool the fin in the ice box for 
about 15 minutes. For better gliding you can spray a little silicone spray into the fin 
track. If the fin can be moved back into the box, leave it there for a few hours so that 
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it takes the right shape again.

If the problem persists, please contact us.

 9) I constantly lose my fin

- Check the fin box for damage or repeat the fastening process for the respective fin 
system.

 10) Water/moisture has gotten inside my SUP

- Remove the valve completely from the SUP. Pour the water from the SUP.

- Pump air through the hole for 20 minutes.

- Allow the open SUP to dry in a heated room for 3 - 4 days.

If the problem persists, please contact us.

FAQ

What should I wear to paddle? 

In summer, swimwear is sufficient, but you should use sunscreen with a high sun protection 
factor, as the water reflects the sun. If it is really cold we recommend a wet or drysuit, 
neoprene gloves and SUP socks. 

What is a good place to paddle? 

For beginners calm waters without obstacles and currents like lakes or canals are 
recommended. 

Can I paddle in any water? 

Paddling is prohibited in nature reserves. On some rivers and canals paddling is forbidden due 
to shipping traffic. The competent authorities provide information about the regulations 
in force. In some countries or regions it is obligatory to wear a buoyancy vest! 

Does the length and width of the board influence the riding characteristics? 

Long & slim = fast Wide = tilt resistant 

Aluminium paddle or carbon paddle? 

Aluminium paddles are sufficient for the beginning, but you will find that they are heavy 
when used continuously. Carbon paddles are more sensitive, but it is worth the purchase.
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SUP BOARD

LIEBE KUNDIN, LIEBER KUNDE, 

Danke, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Bitte lesen Sie die 
Bedienungsanleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Produkt montieren, anschließen 
oder benutzen, um Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch zu vermeiden. Beachten Sie 
insbesondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie dieses Produkt an Dritte weitergeben, 
muss diese Bedienungsanleitung mit ausgehändigt werden.

LESEN SIE DIE AUFBAUANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE FÜR 
SPÄTERES NACHSCSCHLAGEN AUF.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche.  
Händigen Sie diese Anleitung, bei Weitergabe des Artikels an Dritte, ebenfalls mit aus. 
Sie enthält wichtige Einzelheiten zum Artikel, dessen Aufbau, Betrieb und Pflege sowie 
Sicherheitsregeln. Da Wassersport immer Risiken birgt, verhindern genaue Kenntnisse 
über den Artikel eventuelle Personenschäden oder sogar Todesfälle. 

Bedienungsanleitung bitte aufheben!

TECHNISCHE DATEN

Artikel Länge Breite Dicke Max. Belastbarkeit

Artikel: SUPBRD

Betriebsdruck: Maximal 1 Bar (15psi)

Maximale Belastbarkeit: 170 kg

Maximale Personenanzahl: 1 Erwachsener

ACHTUNG!

305 cm 76 cm 15 cm 170 kgSUPBRD
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LIEFERUMFANG

1 x SUP Board

1 x Paddel

1 x Finne

1 x Luftpumpe mit Manometer

1 x Reparatur-Set ohne Kleber

1 x Rucksack

1 x Trockensack

1 x Bedienungsanleitung

Dieses SUP ist keine Schwimmhilfe, kein Wasserspielzeug, kein Wintersportartikel und 
ausschließlich für Schwimmer geeignet!

88 x 42 x 20 cm

ACHTUNG!

Artikel wird in 1 Paket geliefert.
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STRUKTUR UND MATERIALIEN

Luftdichte VENDOMNIA-
Fusionsverbundbeschichtung

Die zweite Schicht aus 
strapazierfähigem Polymer wird
auf den Dropstitch-Kern genäht.

Maschinengepresstes Deckpad

Unsere Deckpads werden mit viel 
Druck gepresst und getestet, um 
sicherzustellen, dass die Verbindung 
makellos ist.

Premium Befüll-/
Entleerungsventil

Unser Ventil ist  
superstark, wasserdicht 
und luftdicht.

Superverstärkter 
Dropstitch-Kern

Das Geheimnis hinter der 
Verwindungssteifigkeit unserer 
Boards ist die Dropstitch-
Konstruktion. Sie ermöglicht mehr 
Stabilität. Wir empfehlen einen 
Druck von 15 psi (1 bar).

Wärmebehandelte Naht

Eine hochdrucklaminierte Naht 
sorgt für eine konkurrenzlose 
luftdichte und wasserdichte 
Abdichtung.

Schienenband der zweiten 
Schicht

Die letzte Schicht ist das 
Klebeband, das die Dichtung auf 
der Schiene mit vier Schichten 
erzeugt und Schwächen oder 
Undichtigkeiten beseitigt.

BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG

Dieses SUP wurde für den privaten Gebrauch im Freizeitbereich entwickelt. 

Pumpen Sie das SUP auf einen Fülldruck von 0,7 bar (10 psi) bis maximal 1 bar (15 psi) auf. 

Einsatzbereich: Geschützte Uferzonen bis 150 m – für Fahrten in geschützten küstennahen 
Gewässern, kleinen Buchten, auf kleinen Seen, schmalen Flüssen und Kanälen. 

Nicht benutzen bei einer Windstärke größer als 10 Knoten und/oder bei einer Wellenhöhe 
größer als 0,5 m.
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ACHTUNG! 

Das SUP auf keinen Fall im aufgeblasenen Zustand auf Fahrzeugen transportieren! Das 
SUP keinem direktem Sonnenlicht oder Frost aussetzen, das SUP kann sich verziehen.

VERWENDETE SYMBOLE

Beachten Sie die am Produkt angebrachten Symbole, bevor Sie das SUP verwenden.

Allgemeines
Warnzeichen

Allgemeines
Verbotszeichen

Allgemeines 
Gebotszeichen

Zuerst Gebrauchs- 
anweisung lesen

Anzahl Nutzer:
1 Erwachsener
0 Kinder

Nicht für Kinder 
unter 14 Jahren

Kein Schutz vor 
Ertrinken

Zulässiger
Betriebsdruck

Alle Luftkammern
vollständig füllen

Sichere Entfernung
zum Ufer

Nicht in brechenden
Wellen nutzen

Nicht bei ablandigem
Wind nutzen

Nicht in Wildwasser
nutzen

Nicht bei ablandiger
Strömung nutzen
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SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG!

Ihre Umsicht und Selbsteinschätzung auf dem Wasser ist enorm wichtig. Überschätzen Sie 
Ihre Kräfte und Wasserkünste niemals! Halten Sie sich stets in Ufernähe auf!

ACHTUNG!

Beachten Sie die Wetterlage, Unwetterwarnungen oder eventuelle Lichtsignale!

ACHTUNG!

Bitte beachten Sie immer die Sicherheitsregeln und die geltenden gesetzlichen Vorschriften 
für Seen und offene Gewässer!

ACHTUNG!

Tragen Sie eine geprüfte Rettungsweste wenn Sie mit dem Artikel auf dem Wasser sind.

ACHTUNG!

• Beachten Sie die Angaben auf dem Typenschild.

• Stellen Sie beim Paddeln sicher, dass das Gewicht auf dem SUP stets gleichmßig verteilt 
ist.

• Das aufgepumpte SUP, das Paddel und die Finnen sind hart und können unter Umständen 
Verletzungen verursachen.

• Achten Sie beim Transport des SUPs auf umstehende Personen.

• Achten Sie beim Benutzen des Paddels auf andere Personen, die sich im Wasser befinden.

• Tragen Sie einen Neoprenanzug, wenn Sie bei kühleren Temperaturen paddeln. Machen 
Sie sich vor dem Paddeln mit dem Gewässer vertraut.

• Sorgen Sie dafür, dass jemand am Ufer über Ihre Tour und deren Rahmenbedingungen 
informiert ist.

• Es wird empfohlen, eine Rettungsweste oder einen anderen Rettung Schwimmkörper 
zu verwenden.

• Achten Sie auf Ihren Wasserhaushalt; führen Sie eine Wasserflasche mit sich! Sie 
können eine Tasche (oder eine Kühltasche) unter den Transport-Riemen befestigen.

• Bewahren Sie Ihr Mobiltelefon in einer wasserdichten Schutzhülle auf und tragen Sie 
eine Notpfeife am Körper und eine Taschenlampe an Board.
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• Halten Sie Abstand von Stromschnellen, Treibgut und anderen Hindernissen.

• Verwenden Sie das SUP niemals bei ablandigem Wind (Wind, der vom Land in Richtung 
Gewässer weht) oder bei ablandiger Strömung (Strömung, die vom Ufer fortführt), 
Sie können abgetrieben werden!

• Halten Sie sich stets an die örtlichen Schifffahrtsbestimmungen.

• Paddeln Sie nicht bei Gezeitenwechsel oder hohem Wellengang.

• Lassen Sie das SUP auf dem Wasser nie unbesetzt. Er wird schneller abgetrieben, als 
es schwimmend wieder erreicht werden kann.

• Beachten Sie vor dem Benutzen immer, dass Sie ein Paddel mitführen, da Sie ansonsten 
nicht ausreichend manövrieren können.

• Beachten Sie, dass das SUP aus einer einzigen Luftkammer besteht (außer ZweiKammer-
SUPs). Wird diese beschädigt, verliert das SUP seine Tragfähigkeit.

• Benutzen Sie das SUP nicht, wenn es ein Leck hat und Luft verliert.

• Benutzen Sie das SUP niemals unter Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten.

• Überschätzen Sie niemals Ihre Kräfte und teilen Sie Ihre Muskelkraft beim Paddeln so 
ein, dass die zurückgelegte Strecke mühelos wieder zurück gepaddelt werden kann.

VERMEIDUNG VON SACHSCHÄDEN

• Führen Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände mit.

• Schützen Sie das SUP vor dem Kontakt mit bedenklichen Flüssigkeiten oder Säuren. 
Hierdurch können irreparable Schäden entstehen.

• Schützen Sie das SUP vor Hitze und Feuer! Vorsicht bei glühenden Zigaretten.

• Achten Sie darauf, dass Sie nicht an stei- 4 5 nigen Untergrund gelangen, um 
Beschädigungen am SUP zu vermeiden.

• Nehmen Sie keine technischen Änderungen am SUP vor. Änderungen jeder Art 
gefährden den Fahrbetrieb und führen zum Erlöschen der Gewährleistung.

• Alle Aufblasartikel sind kälteempfindlich. Den Artikel daher nie unter einer Temperatur 
von 15° C auseinanderfalten und aufpumpen!

• Falls der Luftdruck in der prallen Sonne zunimmt, muss dieser durch Ablassen der 
Luft entsprechend ausgeglichen werden. Öffnen Sie das Ventil und lassen Sie etwas 
Luft ab, wenn der Druck über 1 Bar (15 psi) liegt. Das Ventil danach wieder gut 
verschließen.

• Nur geeignete Pumpenadapter in die Sicherheitsventile einstecken. Andernfalls 
könnten die Ventile beschädigt werden.

• Nicht zu prall aufpumpen, da ansonsten die Gefahr besteht, dass die Schweißnähte 
aufreißen.
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• Verwenden Sie zum Aufpumpen des SUPs weder Kompressor noch Druckluftflasche. 
Dies kann zu Beschädigungen führen.

• Spülen Sie das SUP nach dem Gebrauch mit Süßwasser ab, damit es keinen Schaden von 
den Salzkristallen nimmt.

• Rollen Sie das SUP ausschließlich ein wenn es komplett trocken ist.

LISTE DER BESTANDTEILE

1. Halterung für Action Cam

2. Griff

3. Ring für Tasche

4. Bungee

5. Ring für Kajaksitz

6. Ventil

7. Ring für Leash
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AUFBAU

Bitte befolgen Sie die einzelnen Schritte des Aufbaus in der angegebenen Reihenfolge.

1. Wählen Sie eine glatte und saubere Fläche mit genügend Platz aus, um das SUP 
auszupacken und zu entfalten.

2. Vergewissern Sie sich, dass alle Einzelteile vorhanden und in einwandfreiem Zustand 
sind.

3. Ab dem zweiten Aufbau sollten Sie das SUP auf eventuelle Schäden, Löcher und Risse 
untersuchen und diese, wie später beschrieben, abdichten. Wenn Sie erst einmal auf 
dem Wasser sind, können eventuelle Schäden nicht mehr behoben werden.

4. SUP aufpumpen. Der empfohlene Betriebsdruck beträgt 1 bar (15 psi).

5. Verwenden Sie zum Aufpumpen des SUPs handelsübliche Fusspumpen oder Doppelhub-
Kolben pumpen mit entsprechenden Aufsatzmöglichkeiten und Manometer.

6. Das SUP immer vollständig aufpumpen. 7. Pumpen Sie das SUP nicht in der Nähe von 
spitzen oder scharfen Gegenständen, wie auch auf rauem oder kiesigem Untergrund 
auf.

7. Öffnen Sie das Ventil nur zum Aufpumpen und Abpumpen. Ansonsten kann es verunreinigt 
werden, achten Sie darauf, dass kein Sand oder ähnliches in das Ventil gelangt.

8. Der Bereich um das Ventil muss immer trocken und sauber sein.

9. Um den Maximaldruck zu erreichen, kann von Doppel- auf Einzelaktion umgestellt 
werden. Legen Sie den Hebel um, um zwischen Doppelaktion (double action) und 
Einzelaktion (single action) zu wechseln.

10. Drehen Sie das Muttergewinde des Schlauches auf das Gewinde der Luftpumpe.

11. Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie den Schlauch auf das Gewinde drehen, das mit 
„IN“ beschriftet ist.

12. Drehen Sie den Ventildeckel gegen den Uhrzeigersinn aus dem Ventil.

13. Stecken und drehen Sie im Uhrzeigersinn das Schlauchende auf das Ventil fest. Hinweis: 
Der Ventilstift muss sich dabei in der geschlossenen Position befinden.

14. Pumpen Sie mit der Luftpumpe maximal 1 bar (15 psi) in das SUP.

15. Drehen Sie das Schlauchende gegen den Uhrzeigersinn aus dem Ventil und setzen Sie 
den Ventildeckel auf das Ventil.

16. Drehen Sie den Ventildeckel im Uhrzeigersinn fest.
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SUP BOARD AUFPUMPEN

Das Board aufpumpen

Pumpen Sie das Brett auf, indem Sie die Kappe des Luftventils (1) abschrauben. Stellen 
Sie sicher, dass das innere Ventil nicht niedergedrückt ist. Wenn niedergedrückt (2), 
drücken Sie das Ventil und drehen Sie es gegen den Uhrzeigersinn, so dass sich das 
innere Ventil in der richtigen Position befindet (3). Schließen Sie das Manometer und die 
Hochdruck Handpumpe an den Schlauch an. Pumpen Sie das Brett auf 0,689 bar auf. Nach 
dem Aufpumpen die Kappe des Luftventils (4) wieder aufschrauben.

1
2 3 4

1. Drehen Sie den Ventildeckel gegen den Uhrzeigersinn auf.

2. Nehmen Sie den Ventildeckel ab und drücken Sie den Ventilstift herunter.

3. Hinweis: Wenn Sie den Ventilstift loslassen, geht er wieder in seine Ursprungsposition 
zurück und die Luft entweicht nicht weiter.

4. Drücken Sie den Ventilstift herunter und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er in 
seiner Position bleibt. Die Luft entweicht jetzt vollständig.

5. Nach dem Abpumpen drehen Sie den Ventilstift gegen den Uhrzeigersinn. Der Ventilstift 
geht wieder in seine Ausgangsposition zurück.

Das Board auspumpen

ACHTUNG!

Demontieren Sie das ventil niemals komplett wenn das Board unter Luftdruck steht:  
VERLETZUNGSGEFAHR!
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SLOT-FINNE MONTIEREN

Bevor Sie beginnen, vergewissern Sie sich, dass der Finnen-Box-Schlitz sauber und frei 
von Sand und Schmutz ist!

1. Ziehen Sie den Stift seitlich aus der Finnenführung während Sie draufdrücken.

2. Schieben Sie die Finne in die Führung, sodass die Aussparung in der Finne mit der 
Aussparung in der Finnenführung übereinstimmt.

3. Schieben Sie den Stift durch die kleine Führung bis er hörbar einrastet.

4. Achten Sie darauf, dass der Stift fest mit dem Band an der Finne fixiert ist, 
andernfalls kann er verloren gehen.

Zum Demontieren der Finne führen Sie die Montageschritte in umgekehrter Reihenfolge 
aus. 

PADDEL MONTIEREN

1. Lösen Sie den Feststellhebel von der Verlängerungsstange.

2. Stecken Sie den Paddelstiel in die Verlängerungsstange.

3. Ziehen Sie den Paddelstiel auf die gewünschte Länge aus der Verlängerungsstange. 
Hinweis: Das Einstellen der richtigen Länge entnehmen Sie bitte aus dem Abschnitt 
„Paddellänge einstellen“.

4. Drücken Sie den Feststellhebel an die Verlängerungsstange, um den Paddelstiel 
festzuklemmen.

5. Stecken Sie das offene Ende der Verlängerungsstange in das Ende des Paddelblattes. 
Der Pin der Verlängerungsstange muss hörbar in der Pinbohrung des Paddelstiels 
einrasten.

Zum Demontieren des Paddels führen Sie die Montageschritte in umgekehrter Reihenfolge 
aus.
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PADDELLÄNGE EINSTELLEN

Stellen Sie vor dem Benutzen des SUPs die Paddellänge auf Ihre Körpergrösse ein. Es 
gibt keine globalen Vorgaben, welche Länge für welche Körpergrösse die Richtige ist. 
Wir empfehlen zum Ermitteln der richtigen Länge die Formel: Körpergrösse + 10 – 15 cm.

Sie können auch wie folgt die Paddellänge ermitteln:

1. Strecken Sie den schwächeren Arm nach oben aus.

2. Stellen Sie mit der anderen Hand das Paddel unter den ausgestreckten Arm.

3. Verlängern oder verkürzen Sie das Paddel, bis es unter das Handgelenk des 
ausgestreckten Armes passt. Wichtig: Ziehen Sie den Paddelstiel nicht weiter als zur 
„STOP“-Markierung aus dem Paddelstiel heraus. Eine ausreichende Stabilität kann 
sonst nicht gewährleistet werden.

LEASH VERWENDEN

• Bei Benutzung des S UPs in tiefem Wasser befestigen Sie die Leash am Fußgelenk.

• Befestigen Sie niemals die Leash an Ihrem Fußgelenk wenn Sie das SUP auf fließendem 
Gewässer (z.B. Gewässer mit Stromschnellen und Flüsse) verwenden.

• Befestigen Sie niemals die Leash an Ihrem Fußgelenk bei ablandigem Wind.

• Befestigen Sie die Leash nicht an ihrem Handgelenk!

Hinweis: Serienmäßig ist keine Leash bei dem Board. Allerdings empfiehlt es sich eine zu 
verwenden damit das Board sicher zurückgeholt werden kann.

DAS SUP TRAGEN

Tragen Sie das aufgepumpte SUP an dem in der Mitte angebrachten Tragegriff, seitlich 
unter dem Arm.

ACHTUNG!
Achten Sie darauf, dass die Finnen in Körperrichtung zeigen, damit Sie niemanden 
verletzen. Bei Wind besteht die Gefahr, dass das SUP sich verdreht, weggeblasen wird 
oder Sie ins Stolpern bringt!
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SUP IM RUCKSACK TRANSPORTIEREN

Zum Transportieren oder Lagern können (und sollten) Sie alle Artikel im Rucksack 
verstauen.

1. Demontieren Sie das SUP wie im Abschnitt „Aufbau“ beschrieben in umgekehrter 
Reihenfolge.

2. Achten Sie darauf, dass das SUP vollständig sauber und trocken ist.

3. Legen Sie das SUP auf einen sauberen, ebenen und trockenen Untergrund.

4. Rollen Sie das SUP richtung Ventil(!) zusammen und sichern Sie es mit dem Gurt.

5. Verstauen Sie das SUP samt allen anderen Artikeln vorsichtig im Rucksack.

6. Passen Sie dabei auf, dass die Gegenstände und das SUP im Rucksack sich nicht verhaken 
oder aneinander reißen.

PFLEGE

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten 
sowie keine scharfen oder metallischen Gegenstände wie Messer oder ähnliches. Verwenden 
Sie nur mildes Reinigungsmittel. Das SUP nur mit geschlossenem Ventil und nach jedem 
Gebrauch reinigen.

1. Entfernen Sie die Finnen vom SUP.

2. Legen Sie das SUP auf einen sauberen, trockenen und ebenen Untergrund.

3. Spülen Sie das SUP und die Finnen mit frischem Süßwasser und wenig mildem 
Neutralreiniger (oder extra Schlauchboot/SUP-Reiniger) ab, um sie von Salzkristallen, 
Sandkörnchen und anderen kleinsten Verschmutzungen zu befreien.

4. Wischen Sie alles mit einem trockenen und weichen Tuch trocken.

5. Lassen Sie das SUP und die Finnen anschliessend vollständig trocknen.

RICHTIG PADDELN

Der grundsätzlich richtige Stand ist in der Mitte des SUPs, bzw. die Füße links und 
rechts des Handgriffs. Je nach Vorliebe oder Wasserbedingungen können Sie Ihren Stand 
variieren. 
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ACHTUNG!

Beim Starten und in seichten Gewässern sollten Sie auf dem Board knien. Das sorgt für 
mehr Stabilität und minimiert die Verletzungsgefahr! 

Das Paddelblatt hat einen leichten Knick nach vorne. Da 
das Paddel generell schräg nach vorne gehalten wird sorgt 
dieser Knick für eine größere Angriffsfläche im Wasser auf das 
Paddelblatt und somit mehr Vortrieb.

Beschleunigen: Das Paddel von der Nose am SUP vorbei zum Tail 
ziehen. Immer wieder die Seite wechseln um eine gerade Linie 
fahren zu können.

Bremsen: Das Paddel genau gegenteilig führen, sprich von 
hinten nach vorne. Dabei ist Körperspannung gefragt um nicht 
das Gleichgewicht zu verlieren. So werden auch enge Kurven 
gesteuert.

LAGERUNG

ACHTUNG!

Bei unsachgemäßer Lagerung des SUPs besteht Gefahr der Schimmelbildung. 

• Lagern Sie das SUP an einem sauberen, gut belüfteten und trockenen Ort ohne 
direkte Sonneneinstrahlung, an dem er keinen größeren Temperaturschwankungen 
ausgesetzt ist.

• Bei längerer Nichtbenutzung raten wir, das SUP vollständig zu demontieren und in 
dem mitgelieferten Rucksack zu verstauen.

• Lagern Sie das SUP für Kinder unzugänglich und sicher verschlossen.

• Legen Sie keine schweren oder scharfkantigen Gegenstände auf das SUP.

• Prüfen Sie das SUP nach längerer Lagerung auf Abnutzungs- und/oder 
Alterungserscheinungen.
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REPARATUR

Überprüfen Sie das SUP vor jeder Verwendung auf Druckverlust, Löcher oder Risse. 
Verliert das SUP an Luft, kann es an einer undichten Stelle am Ventil, an einem defekten 
Ventil oder einer undichten Stelle im SUP liegen. Kleinere Beschädigungen können Sie 
mit dem mitgelieferten Reparaturflicken reparieren.

UNDICHTE STELLE

Reparieren Sie undichte Stellen am SUP nur mit geeignetem Klebstoff. Reparaturen mit 
ungeeigneten Klebstoffen können zu weiteren Beschädigungen führen! Hinweis: Kleine 
Stellen (kleiner als 2  mm) können Sie auch nur mit dem Klebstoff reparieren, in dem Sie 
den Klebstoff direkt auf die Stelle kleben. Bei größeren undichten Stellen (größer als 2 
mm) gehen Sie wie folgt vor:

1. Lassen Sie die Luft vollständig aus dem SUP.

2. Reinigen Sie die zu reparierende Stelle gründlich.

3. Trocknen Sie die gereinigte Stelle.

4. Nehmen Sie einen der Flicken und schneiden Sie ein Stück zurecht, das den beschädigten 
Bereich abdeckt und an allen Seiten um 1,5 cm übersteht.

5. Tragen Sie den Klebstoff sowohl auf die undichte Stelle als auch auf den 
ausgeschnittenen Flicken auf.

6. Lassen Sie den Klebstoff ca. 2 – 4 Minuten antrocknen.

7. Drücken Sie den Flicken mit einem weichen Gegenstand fest auf die undichte Stelle 
Achten Sie darauf, dass Sie auf einer ebenen Unterlage ohne Knitter oder Falten 
arbeiten.

8. Entfernen Sie mögliche Luftblasen mit einem abgerundeten Gegenstand sanft von 
innen nach außen.

9. Lassen Sie den Klebstoff nach der Reparatur mindestens.

10. Stunden trocken, am besten mit Gewicht beschwert.

11. Tragen Sie nach dem Trocknen Klebstoff auf die Ränder des Flickens auf.

12. Lassen Sie den Klebstoff ca. 4  Stunden trocknen.

Sollte die geklebte Stelle weiterhin undicht sein, den Vorgang wiederholen. Alle 
Kleberreste zuvor vollständig entfernen!
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Mögliche Gründe für die undichte Reparatur könnten sein: Zuviel Kleber, Kleber war 
beim Ankleben des Pads noch flüssig, zu kleines Pad.

ACHTUNG!

Bevor Sie nach der Reparatur mit dem SUP ins Wasser gehen, überprüfen Sie die reparierte 
Stelle auf Abdichtung. 

Bei großen Schäden sollten Sie auf keinen Fall selbst Reparaturen durchführen. Geben 
Sie das SUP zur Reparatur in eine Fachwerkstatt! 

Ventil Überprüfen

Um zu überprüfen, ob das Ventil undicht oder defekt ist, gehen Sie wie folgt vor:

1. Drehen Sie den Ventildeckel gegen den Uhrzeigersinn auf und entfernen Sie ihn vom 
Ventil.

2. Stellen Sie sicher, dass sich kein Sand oder andere Fremdkörper im Ventil befindet.

3. Pumpen Sie das SUP vollständig auf.

4. Schließen Sie das Ventil.

5. Spülen Sie das SUP um das Ventil herum mit mildem Seifenwasser ab. Bilden sich um das 
Ventil herum Blasen, muss das Ventil fest gedreht oder ausgetauscht werden.

Ventil festdrehen

ACHTUNG!

Von Zeit zu Zeit kann es sein, dass das Ventil nachgezogen werden muss, damit keine Luft 
entweichen kann!

1. Drehen Sie den Ventildeckel gegen den Uhrzeigersinn auf und entfernen Sie ihn vom 
Ventil.

2. Stecken Sie den Ventilschlüssel auf das Ventil, bis er vollständig das Ventil greift.

3. Drehen Sie den Ventilschlüssel im Uhrzeigersinn, um das Ventil festzudrehen.

4. Schließen Sie das Ventil mit dem Ventildeckel und spülen Sie das SUP um das Ventil 
herum mit Seifenwasser ab. Sollte keine Blasenbildung mehr vorkommen, ist das Ventil 
dicht.
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WARTUNG

Prüfen Sie regelmäßig, ob die Pumpe vor und während des Betriebes gut geschmiert ist. 
Öffnen Sie zum Schmieren den oberen Deckel und tragen Sie eine dünne Schicht Fett auf 
die Dichtungen und die Leitung auf.

HINWEISE

Entsorgen Sie das SUP und die Verpackungsmaterialien entsprechend aktueller örtlicher 
Vorschriften. 

Entsorgen Sie das SUP und die Verpackung umweltschonend. Der Recycling-
Code dient der Kennzeichnung verschiedener Materialien zur Rückführung in den 
Wiederverwertungskreislauf. Der Code besteht aus dem Recyclingsymbol und einer 
Nummer, die das Material kennzeichnet. 

Verpackungsmaterialien wie z. B. Folienbeutel gehören nicht in Kinderhände, es droht 
Erstickungsgefahr!

PROBLEMLÖSUNG

 1) Meine Pumpe funktioniert nicht

- Überprüfen Sie, ob der Schlauch blockiert oder beschädigt ist.

- Ersetzen Sie einen beschädigten Schlauch oder kümmern Sie sich um die Ursache für den 
blockierten Schlauch.

 2) Die Verbindung zwischen Schlauch/Luftpumpe/Luftventil ist nicht korrekt

- Pausieren Sie den Aufpump-Vorgang um zu überprüfen, ob alle Verbindungen korrekt 
sind und wiederholen Sie die ganze Prozedur falls nötig.

 3) Das Manometer funktioniert nicht

- Der Luftdruck-Wert wird meistens erst ab einem Wert von 7 PSI angezeigt. 

Wenn das Problem weiterhin besteht, dann kontaktieren Sie uns bitte.

 4) Das SUP verliert Luft

- Tragen Sie ein wenig Spülmittel mit einem Lappen (bei aufgepumpten SUP) auf das Ventil 
auf. Wenn Luftblasen zu sehen sind, muss vermutlich das Ventil mit dem im Lieferumfang 
enthaltenen Ventil-Werkzeug befestigt werden.
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Wenn das Problem weiterhin besteht, dann kontaktieren Sie uns bitte.

- Tragen Sie ein wenig Spülmittel mit einem Lappen (bei aufgepumpten SUP) auf das Deck 
und an die Seiten des SUPs auf. Wenn Luftblasen zu sehen sind, können die Einstiche mit 
dem im Lieferumfang enthaltenen Repair-Kit geflickt werden.

Wenn das Problem weiterhin besteht, dann kontaktieren Sie uns bitte.

 5) D-Ringe haben sich gelöst

- Überprüfen Sie, ob der D-Ring einfach wieder angeklebt werden kann oder ob ein Neuer 
benötigt wird.

a) Verwenden Sie einen starken Klebstoff, um den D-Ring wieder anzubringen.

b) Besorgen Sie sich einen neuen D-Ring von einem autorisierten Händler oder kontaktieren 
Sie uns bezüglich eines Ersatz-Ringes.

 6) Auf der Unterseite des SUPs befindet sich eine Beule

- Sie liegt an einer Lücke im Drop-Stitch, die Platz für das Ventil bietet und beeinträchtigt 
die Leistungsfähigkeit oder Qualität Ihres SUPs in keiner Weise. Bei manchen Modellen ist 
diese Beule sichtbar, bei anderen widerum nicht.

 7) Das SUP passt nicht mehr in den Rucksack

- Vergewissern Sie sich, dass die gesamte Luft aus dem SUP abgelassen wurde.

- Rollen Sie das SUP in 30 cm-Schritten ein und probieren Sie es erneut. Bei einigen 
Modellen kann es hilfreich rein, wenn zuerst die Seiten nach innen gefaltet werden.

 8) Die Finne passt nicht in die Finnen-Box

- Wärmen Sie das Plastik der Finnen-Box mit einem Fön auf und kühlen Sie die Finne derweil 
im Eisfach ca. 15 Minuten ab. Zum besseren Gleiten können Sie ein wenig Silikonspray in 
die Finnen-Führung sprühen. Wenn sich die Finne wieder in die Box führen lässt belassen 
Sie sie einige Stunden lang dort, sodass sie wieder die richtige Form annimmt.

Wenn das Problem weiterhin besteht, dann kontaktieren Sie uns bitte.

 9) Ich verliere ständige meine Finne

- Überprüfen Sie die Finnen-Box auf Schäden oder führen Sie den Befestigungsprozess für 
das jeweilige Finnen-System erneut durch.

 10) Wasser/Feuchtigkeit ist ins Innere meines SUPs gelangt

- Entfernen Sie das Ventil vollständig vom SUP. Schütten Sie das Wasser aus dem SUP.

- Pumpen Sie 20 Minuten lang Luft durch das Loch ins Innere.

- Lassen Sie das offene SUP 3 – 4 Tage in einem beheizten Raum trocknen.

Wenn das Problem weiterhin besteht, dann kontaktieren Sie uns bitte.
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FAQ

Was sollte ich zum Paddeln tragen? 

Im Sommer reicht Badekleidung, allerdings ist auf Sonnencreme mit einem hohen 
Lichtschutzfaktor zu achten, da das Wasser die Sonne reflektiert. Wenn es richtig kalt ist 
empfehlen wir einen Wet- oder Drysuit, Neoprenhandschuhe und SUP-Socken. 

Was ist ein guter Ort zum Paddeln? 

Für Anfänger empfehlen sich ruhige Gewässer ohne Hindernisse und Strömungen wie Seen 
oder Kanäle. 

Darf ich in jedem Gewässer Paddeln? 

In Naturschutzgebieten ist paddeln verboten. Auf einigen Flüssen und Kanälen ist das 
Paddeln aufgrund des Schiffsverkehrs verboten. Die zuständigen Behörden informieren 
über die geltenden Bestimmungen. In manchen Ländern oder Regionen ist das Tragen einer 
Auftriebsweste pflicht! 

Beeinflusst die Länge und Breite des Boards die Fahreigenschaften? 

Lang & schlank = schnell Breit = kippstabil

Alupaddel oder Carbonpaddel? 

Alupaddel sind für den Anfang ausreichend, allerdings werden Sie feststellen, dass sie bei 
Dauergebrauch schwer sind. Carbonpaddel sind empfindlicher, die Anschaffung lohnt sich 
aber.
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PLANCHE SUP

Chères clientes, chers clients, 

Merci d'avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'assembler 
ou d'utiliser le produit pour éviter les dommages causés par une mauvaise utilisation. 
Veuillez prêter une attention particulière aux consignes de sécurité. Si le produit est 
transmis à des tiers, ce manuel doit être transmis avec le produit.

LISEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET CONSERVEZ-LES POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

Utilisez l'article uniquement comme décrit et pour les domaines d'application spécifiés. 
Remettez ces instructions lors de la transmission de l'article à des tiers. Ce manuel 
d'utilisation contient des détails importants sur l'article, sa structure, son fonctionnement 
et son entretien, ainsi que des informations sur la sécurité. Étant donné que les sports 
nautiques comportent toujours des risques, une connaissance précise peut prévenir 

Veuillez conserver le mode d'emploi!

DONNÉES TECHNIQUES

Article Longueur Largeur Épaisseur Capacité de charge 
maximale

Article : SUPBRD

Pression : maximum 1 bar (15 psi)

Charge maximale : 170 kg

Nombre de personnes maximum : 1 adulte

ATTENTION!

305 cm 76 cm 15 cm 170 kgSUPBRD
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CONTENU DE LA LIVRAISON

1 x planche SUP

1 x pagaie

1 x aileron

1 x pompe à air avec manomètre

1 x kit de réparation

1 x sac à dos

1 x sac sec

1 x mode d'emploi

Ce SUP n'est ni une aide à la nage, ni un jouet aquatique, ni un article de sports d'hiver 
cela convient exclusivement aux nageurs!

88 x 42 x 20 cm

ATTENTION!

Cet article sera livré en 1 paquet.
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STRUCTURE ET MATÉRIAUX

Revêtement étanche composite 
fusion VENDOMNIA

La deuxième couche de polymère 
durable est cousue sur le noyau 
Dropstitch.

Tapis de pont pressé à la machine

Nos deckpads sont pressés avec 
beaucoup de pression pour s'assurer 
que le lien est parfait.

Valve de gonflage/ 
dégonflage de qualité 
supérieure

Nos valves sont super 
résistantes et créent un 
joint étanche à l'air et 
à l'eau.

Dropstitch super renforcé

Le secret de la rigidité de nos 
planches est le système dropstitch. 
Il fournit un noyau rigide à haute 
résistance qui peut résister à une 
haute pression. Nous recommandons 
une pression de 15 psi (1 bar).

Couture traitée thermiquement

Une couture pressée à chaud et 
laminée à haute pression crée un 
joint étanche à l'air et a lćeau 
inégalée.

Bande de rail de deuxième 
couche

La couche finale est la bande 
de rail, qui crée le joint sur 
le rail à quatre couches, 
éliminant toute faiblesse.

SELON LA REGLEMENTATION D'UTILISATION

Ce SUP a été développé pour un usage privé dans le secteur des loisirs.

Gonflez le SUP à une pression de remplissage de 0,7 bar (10 psi) jusqu'à un maximum de 1 
bar (15 psi).

Domaine d'utilisation : Zones côtières protégées jusqu'à 150 m - pour la croisière dans 
les eaux côtières protégées, les petites baies, les petits lacs, les rivières étroites et les 
canaux.

Ne pas utiliser par vent supérieur à 10 nœuds et/ou avec des hauteurs de vagues supérieures 
à 0,5 m.
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ATTENTION!

Ne transportez jamais le SUP gonflé sur des véhicules ! N'exposez pas le SUP à la lumière 
directe du soleil ou au gel, le SUP pourrait se déformer!

SYMBOLES UTILISÉS

Remarquez les symboles attachés au produit avant d'utiliser le SUP.

Panneau 
d'avertissement 
général

Panneau 
d'interdiction 
générale

Signe général 
obligatoire

Lisez d'abord 
les instructions 
d'utilisation

Nombre d'utilisateurs : 
1 adulte
0 enfant

Pas pour les enfants de 
moins de 14 ans

Pas de protection 
contre la noyade

Pression de 
service admissible

Remplir complètement 
toutes les chambres à 
air

Distance de sécurité 
jusqu'au rivage

Ne pas utiliser 
dans les vagues 
déferlantes

Ne pas utiliser par vent 
offshore

Ne pas utiliser en eaux 
vives

Ne pas utiliser dans les 
courants offshore
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

ATTENTION!

Votre prudence et votre auto-évaluation sur l'eau sont extrêmement importantes. Ne 
surestimez jamais votre force et vos compétences de pilotage ! Restez toujours près du 
rivage!

ATTENTION!

Faites attention aux conditions météorologiques, aux avertissements de temps violent ou 
aux éventuels signaux lumineux !

ATTENTION!

Veuillez toujours respecter les règles de sécurité et les réglementations légales en 
vigueur pour les lacs et les eaux libres !

ATTENTION!

Portez un gilet de sauvetage certifié lorsque vous êtes sur l'eau avec l'article.

ATTENTION!

• Notez les informations sur la plaque signalétique

• Lorsque vous pagayez, assurez-vous que le poids est toujours équilibré sur le SUP.

• Le SUP gonflé, la pagaie et les ailerons sont durs et peuvent provoquer des blessures.

• Faites attention aux passants lors du transport du SUP.

• Faites attention aux autres personnes dans l'eau lorsque vous utilisez la pagaie.

• Portez une combinaison lorsque vous pagayez à des températures plus fraîches. 
Familiarisez-vous avec l'eau avant de pagayer.

• Assurez-vous que quelqu'un à terre est informé de votre itineraire et aux conditions 
meteorologiques.

• Il est recommandé d'utiliser un gilet de sauvetage ou une autre aide à la flottabilité.

• Faites attention à votre bilan hydrique ; emportez une bouteille d'eau avec vous! Vous 
pouvez attacher un sac (ou un sac isotherme) sous les sangles de transport.

• Rangez votre téléphone portable dans une housse de protection étanche et portez un 
sifflet d'urgence sur votre corps et une lampe de poche.

• Tenez-vous à l'écart des rapides, des débris et autres obstacles.

• N'utilisez jamais le SUP dans des vents offshore (vent soufflant de terre vers l'eau) 
ou dans des courants offshore (courant emportant loin du rivage), vous pourriez 
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dériver !

• Respectez toujours les règles de la Garde côtière et ne pas utiliser ce produit près de 
la circulation d’autres bateaux

• Ne pagayez pas lorsque la marée change ou que les vagues sont hautes.

• Ne laissez jamais le SUP sans surveillance sur l'eau. Il dérivera plus vite que vous 
pouvez nager.

• Assurez-vous toujours d'avoir une pagaie avec vous avant de l'utiliser, sinon vous ne 
pourrez pas manœuvrer suffisamment.

• Notez que le SUP est constitué d'une seule chambre à air (sauf les SUP à deux chambres). 
S'il est endommagé, le SUP perd sa capacité de charge.

• N'utilisez pas le SUP s'il fuit et perd de l'air.

• N'utilisez jamais le SUP sous l'influence de l'alcool, de drogues ou de médicaments.

• Ne surestimez jamais votre force et répartissez votre puissance musculaire lorsque 
vous pagayez de manière à ce que la distance parcourue puisse être parcourue à nouveau 
sans difficulté.

ÉVITER LES DOMMAGES MATÉRIELS

• Ne transportez pas d'objets tranchants ou pointus.

• Protégez le SUP du contact avec des liquides douteux ou des acides. Cela peut causer 
des dommages irréparables.

• Protégez le SUP de la chaleur et du feu ! Soyez prudent avec les cigarettes allumés.

• Assurez-vous de ne pas toucher les surfaces pierreuses pour éviter d'endommager le 
SUP.

• Ne faites aucune modification technique au SUP. Les modifications de toute nature 
mettent en danger l'opération de conduite et entraînent l'expiration de la garantie.

• Tous les articles gonflables sont sensibles au froid. Ne jamais déplier et gonfler 
l'article en dessous d'une température de 15° C (59° F) !

• Si la pression de l'air augmente en plein soleil, cela doit être compensé en libérant 
de l'air. Ouvrez la vanne et libérez de l'air lorsque la pression dépasse 1 bar (15 psi). 
Refermez ensuite hermétiquement la vanne.

• Insérez uniquement des adaptateurs de pompe appropriés dans les soupapes de sécurité. 
Sinon, les vannes pourraient être endommagées.

• Ne gonflez pas trop fort, sinon vous risquez de déchirer les cordons de soudure.

• N'utilisez pas le compresseur ou la bouteille d'air comprimé pour gonfler le SUP. Cela 
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LISTE DES PIÈCES

1. Support de caméra d'action

2. Poignée

3. Anneau pour sac

4. Élastique

5. Anneau pour siège de kayak

6. Valve

7. Anneau pour laisse
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peut causer des dommages.

• Rincez le SUP à l'eau douce après utilisation pour éviter d'endommager les cristaux de 
sel.

• Enroulez le SUP uniquement lorsqu'il est complètement sec.
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ASSEMBLAGE

Veuillez suivre les différentes étapes de l'assemblage dans l'ordre indiqué.

1. Choisissez une surface lisse et propre avec suffisamment d'espace pour déballer et 
déplier le SUP.

2. Assurez-vous que toutes les pièces sont présentes et en parfait état.

3. En commençant par la deuxième vérification, inspectez le SUP pour tout dommage, trou 
ou fissure et scellez-le comme décrit plus loin. Une fois sur l'eau, aucun dommage ne 
peut être réparé.

4. Gonflez le SUP. La pression recommandée est de 1 bar (15 psi).

5. Pour gonfler le SUP, utilisez des pompes à pied disponibles dans le commerce ou 
des pompes à piston à double course avec les options de fixation appropriées et un 
manomètre.

6. Gonflez toujours complètement le SUP. Ne gonflez pas le SUP à proximité d'objets 
tranchants ou pointus ou sur des surfaces rugueuses ou caillouteuses.

7. N'ouvrez la valve que pour gonfler et dégonfler. Sinon, il peut être contaminé, 
assurez-vous qu'aucun sable ou similaire ne pénètre dans la vanne.

8. La zone autour de la vanne doit toujours être sèche et propre.

9. Afin d'atteindre la pression maximale, il peut être commuté de double à simple action. 
Basculez le levier afin d'echanger entre double action et simple action..

10. Vissez le filetage de l'écrou du tuyau sur le filetage de la pompe à air.

11. Remarque : Assurez-vous de tourner le tuyau vers le filetage marqué « IN ».

12. Tournez le capuchon de la valve dans le sens antihoraire hors de la valve.

13. Branchez et vissez l'extrémité du tuyau sur la valve dans le sens des aiguilles d'une 
montre. Remarque : La goupille de soupape doit être en position fermée.

14. Utilisez la pompe à air pour pomper un maximum de 1 bar (15 psi) dans le SUP.

15. Tournez l'extrémité du tuyau dans le sens antihoraire hors de la valve et placez le 
capuchon de la valve sur la valve.

16. Serrez le capuchon de la valve dans le sens des aiguilles d'une montre.
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GONFLER LA PLANCHE

Gonfler la planche

Gonflez la planche en dévissant le bouchon de la valve à air (1). Assurez-vous que la valve 
intérieure n'est pas enfoncée. Lorsqu'il est poussé vers le bas (2), appuyez sur la valve et 
tournez dans le sens inverse des aiguilles d'une montre afin que la valve intérieure soit 
correctement positionnée (3). Connectez le manomètre et la pompe à main haute pression 
au tuyau. Gonflez la planche à 0,689 bar. Après le gonflage, revisser le bouchon de la 
valve à air (4).

1
2 3 4

1. Tournez le couvercle de soupape dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

2. Retirez le couvercle de soupape et appuyez sur la goupille de soupape.

3. Remarque : lorsque vous relâchez la goupille de la valve, elle revient à sa position 
d'origine et l'air ne s'échappe plus.

4. Appuyez sur la goupille de la vanne et tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre 
jusqu'à ce qu'elle reste dans sa position. L'air s'échappe maintenant complètement.

5. Lorsque la fuite d'air est terminée, tournez la goupille de la vanne dans le sens 
antihoraire. La goupille de soupape revient à sa position d'origine.

Dégonfler l'air

ATTENTION!

Ne jamais démonter complètement la vanne lorsque la planche est sous pression d'air : 
DANGER DE BLESSURE !
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MONTER L'AILERON À LA FENTE

Avant de commencer, assurez-vous que la fente du boîtier d'aileron est propre et exempte 
de sable et de saleté!

1. Tirez la goupille latéralement hors du guide d'aileron tout en appuyant dessus.

2. Faites glisser l'ailette dans le guide de manière à ce que l'encoche de l'ailette 
soit alignée avec l'encoche du guide d'ailette.

3. Faites glisser la goupille dans le petit guide jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.

4. Assurez-vous que la goupille est fermement fixée à l'aileron avec le cordon, 
sinon elle peut être perdue.

Pour démonter l'aileron, exécutez les étapes de montage dans l'ordre inverse. 

MONTAGE PAGAIE

1. Relâchez le levier de verrouillage de la barre d'extension.

2. Insérez la poignée de la pagaie dans la tige d'extension.

3. Tirez la poignée de la pagaie hors de la tige d'extension à la longueur désirée. 
Remarque: Pour régler la longueur correcte, veuillez vous reporter à la section 
«Réglage de la longueur de la pagaie».

4. Appuyez sur le levier de verrouillage de la barre d'extension pour serrer la poignée 
de la pagaie.

5. Insérez l'extrémité ouverte de la tige d'extension dans l'extrémité de la lame de pagaie. 
La goupille de la tige d'extension doit s'engager de manière audible dans l'alésage de 
goupille de l'arbre de pagaie.

Pour démonter la pagaie, exécutez les étapes de montage dans l'ordre inverse.
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AJUSTER LA LONGUEUR DE LA PAGAIE

Avant d'utiliser le SUP, ajustez la longueur de la pagaie à votre taille. Il n'y a pas de 
valeurs globales par défaut, quelle longueur est la bonne pour quelle taille de corps. 
Nous vous recommandons d'utiliser la formule pour déterminer la bonne longueur: 
hauteur du corps + 10 - 15 cm.

Vous pouvez également déterminer la longueur de la pagaie comme suit:

1. Étendez le bras non dominant vers le haut.

2. Avec l'autre main, placez la pagaie sous le bras tendu.

3. Allongez ou raccourcissez la pagaie jusqu'à ce qu'elle passe sous le poignet du bras 
tendu. Important : ne tirez pas l'arbre de la pagaie hors de la poignée de la pagaie plus 
loin que la marque « STOP ». Sinon, une stabilité suffisante ne peut pas être garantie.

UTILISER LA LAISSE

• Lorsque vous utilisez le SUP en eau profonde, attachez la laisse à la cheville.

• N'attachez jamais la laisse à votre cheville lorsque vous utilisez le SUP sur de l'eau 
courante (par exemple des rapides et des rivières).

• N'attachez jamais la laisse à votre cheville pendant vent offshore.

• N'attachez pas la laisse à votre poignet!

Remarque : la planche n'est pas livrée avec une laisse en standard. Cependant, il est 
conseillé d'en utiliser un afin que la planche puisse être récupérée en toute sécurité.

PORTER LE SUP

Portez le SUP gonflé par la poignée au milieu, latéralement sous le bras.

ATTENTION!

Assurez-vous que les ailerons pointent vers vous afin de ne blesser personne. En cas de 
vent, le SUP risque de se tordre, de s'envoler ou de vous faire trébucher!
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TRANSPORTEZ LE SUP DANS VOTRE SAC À DOS

Pour le transport ou le stockage, vous pouvez (et devriez) mettre tous les articles dans 
un sac à dos.

1. Démontez le SUP comme décrit dans la section "Installation" dans l'ordre inverse.

2. Assurez-vous que le SUP est complètement propre et sec.

3. Placez le SUP sur une surface propre, plane et sèche.

4. Faites rouler le SUP vers la valve (!) et fixez-le avec la sangle.

5. Rangez soigneusement le SUP avec tous les autres articles dans le sac à dos."

6. Faites attention à ce que les objets et le SUP dans le sac à dos ne se coincent pas ou 
ne se déchirent pas.

SOIN

N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, de brosses à poils métalliques ou en 
nylon, ou d'objets pointus ou métalliques tels que des couteaux ou similaires. Utilisez 
uniquement un détergent doux. Nettoyez le SUP uniquement avec la valve fermée et après 
chaque utilisation.

1. Retirez les ailerons du SUP.

2. Placez le SUP sur une surface propre, sèche et plane.

3. Rincez le SUP et les ailerons avec de l'eau fraîche et un peu de nettoyant neutre doux 
(ou un nettoyant supplémentaire pour dériveur/SUP) pour éliminer les cristaux de sel, 
les grains de sable et autres débris minuscules.

4. Essuyez tout avec un chiffon sec et doux.

5. Laissez ensuite le SUP et les ailerons sécher complètement.

PAGAIER CORRECTEMENT

Le support fondamentalement correct se trouve au milieu du SUP, ou les pieds à gauche 
et à droite de la poignée. Selon vos préférences ou les conditions de l'eau, vous pouvez 
varier votre stand. 
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ATTENTION!

Lors du lancement et dans des eaux peu profondes, vous devez vous agenouiller sur la 
planche. Cela offre plus de stabilité et minimise le risque de blessure!

La lame de la pagaie a une légère courbure vers l'avant. Comme la 
pagaie est généralement tenue inclinée vers l'avant, cette courbe 
offre une plus grande surface de contact dans l'eau sur la lame 
de la pagaie et donc plus de propulsion.

Accélérer: tirez la pagaie du nez au-delà du SUP jusqu'à la queue. 
Continuez à changer de côté afin d'avoir une ligne droite.

Freinage: Guidez la pagaie exactement dans le sens inverse, 
c'est-à-dire de l'arrière vers l'avant. Cela nécessite une tension 
corporelle pour garder votre équilibre. De cette façon, même les 
virages serrés sont contrôlés.

STOCKAGE

ATTENTION!

Il y a un risque de croissance de moisissure si le SUP n'est pas stocké correctement.

• Rangez le SUP dans un endroit propre, bien aéré et sec, sans lumière directe du soleil, 
où il n'est pas exposé à de fortes variations de température.

• Si le SUP n'est pas utilisé pendant une longue période, nous vous conseillons de le 
démonter complètement et de le ranger dans le sac à dos fourni.

• Rangez le SUP hors de portée des enfants et bien fermé.

• Ne placez aucun objet lourd ou pointu sur le SUP.

• Vérifiez le SUP après une longue période de stockage pour des signes d'usure et/ou de 
vieillissement.
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RÉPARATION

Vérifiez le SUP pour une perte de pression, des trous ou des fissures avant chaque 
utilisation. Si le SUP perd de l'air, cela peut être dû à une fuite de la valve, à une valve 
défectueuse ou à une fuite du SUP. Les dommages mineurs peuvent être réparés avec le 
patch de réparation fourni.

FUITE

Réparez les fuites sur le SUP uniquement avec un adhésif approprié. Les réparations avec 
des adhésifs inadaptés peuvent entraîner d'autres dommages ! Remarque : Vous pouvez 
également réparer de petites taches (inférieures à 2 mm) uniquement avec de l'adhésif en 
collant l'adhésif directement sur l'endroit. Pour les fuites plus importantes (supérieures 
à 2 mm), procédez comme suit:

1. Laissez l'air sortir complètement du SUP.

2. Nettoyez soigneusement la zone à réparer.

3. Séchez la zone nettoyée.

4. Prenez l'un des patchs et coupez un morceau qui recouvre la zone endommagée et 
s'étend sur 1,5 cm de tous les côtés.

5. Appliquez l'adhésif à la fois sur la zone de fuite et sur les patchs découpés.

6. Laisser sécher l'adhésif pendant environ 2 à 4 minutes.

7. Appuyez fermement le patch avec un objet mou sur la fuite. Assurez-vous de travailler 
sur une surface plane sans plis.

8. Retirez délicatement les bulles d'air avec un objet arrondi de l'intérieur vers 
l'extérieur.

9. Laisser sécher l'adhésif pendant au moins 12 heures après la réparation, de préférence 
avec un poids supplémentaire.

10. Plus d'heures sèches, c'est mieux lestées.

11. Après séchage, appliquez de la colle sur les bords du patch.

12. Laisser sécher la colle pendant environ 4 heures.

Si la zone collée fuit toujours, répétez le processus. Enlevez complètement tous les 
résidus de colle au préalable !

Les raisons possibles de la réparation qui fuit peuvent être : trop de colle, la colle était 
encore liquide lorsque le tampon a été collé ou le tampon était trop petit.
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ATTENTION!

Avant d'aller dans l'eau avec le SUP après la réparation, vérifiez l'étanchéité de la zone 
réparée.

En cas de dommages importants, vous ne devez jamais effectuer les réparations vous-
même. Apportez le SUP à un atelier spécialisé pour réparation!

CONTRÔLE DE LA VALVE

Pour vérifier si la vanne fuit ou elle est défectueuse, procédez comme suit:

1. Tournez le couvercle de la valve dans le sens antihoraire et retirez-le de la valve.

2. Assurez-vous qu'il n'y a pas de sable ou d'autres corps étrangers dans la valve.

3. Gonflez complètement le SUP.

4. Fermez la valve.

5. Rincez le SUP autour de la valve avec de l'eau savonneuse douce. Si des bulles se 
forment autour de la valve, la valve doit être resserrée ou remplacée.

SERRER LA VALVE

ATTENTION!

De temps en temps, il peut être nécessaire de resserrer la valve afin qu'aucun air ne puisse 
s'échapper!

1. Tournez le couvercle de valve dans le sens antihoraire et retirez-le de la valve.

2. Placez la clé de valve sur la valve jusqu'à ce qu'elle saisisse complètement la valve.

3. Tournez la clé de la valve dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer la valve.

4. Fermez la valve avec le capuchon de valve et rincez le SUP autour de la valve avec de 
l'eau savonneuse. S'il n'y a plus de bulles, la valve est étanche.

MAINTENANCE

Vérifiez régulièrement que la pompe est bien lubrifiée avant et pendant le fonctionnement. 
Pour lubrifier, ouvrez le bouchon supérieur et appliquez une fine couche de graisse sur 
les joints et le tuyau.
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NOTER

Jetez le SUP et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales en 
vigueur.

Jetez le SUP et l'emballage de manière écologique. Le code de recyclage est utilisé pour 
marquer divers matériaux pour le retour au cycle de recyclage. Le code se compose du 
symbole de recyclage et d'un numéro qui identifie le matériau.

Les matériaux d'emballage tels que les sacs en aluminium n'ont pas leur place dans les 
mains des enfants, il y a un risque d'étouffement!

SOLUTION DU PROBLÈME

 1)  Ma pompe ne fonctionne pas

- Vérifiez si le tuyau est bouché ou endommagé.

- Remplacez un tuyau endommagé ou recherchez la cause du tuyau bouché.

 2) La connexion entre le tuyau/la pompe à air/la valve d'air n'est pas correcte

- Suspendez le processus de gonflage pour vérifier si toutes les connexions sont correctes 
et répétez toute la procédure si nécessaire.

 3) Le manomètre ne fonctionne pas

- La valeur de pression d'air n'est généralement affichée qu'à partir d'une valeur de 7 PSI.

Si le problème persiste, veuillez nous contacter.

 4) Le SUP perd de l'air

- Appliquez un peu de détergent sur la valve avec un chiffon -quand le SUP est gonflé. Si 
des bulles d'air sont visibles, la valve doit probablement être fixée avec l'outil de valve 
inclus dans la livraison.

Si le problème persiste, veuillez nous contacter.

- Appliquez un peu de détergent avec un chiffon - avec le SUP gonflé - sur la planche et 
les côtés du SUP. Si des bulles d'air sont visibles, les crevaisons peuvent être réparées avec 
le kit de réparation inclus dans la livraison.

Si le problème persiste, veuillez nous contacter.

 5) Les anneaux en D se sont détachés

- Vérifiez si l'anneau en D peut être facilement remis en place ou si un nouveau est 
nécessaire.

a) Utilisez un adhésif puissant pour rattacher l'anneau en D desserré.



contact@vendomnia.rs 53Si vous avez d'autres questions, veuillez nous contacter: 

FR

b) Procurez-vous un nouvel anneau en D auprès d'un revendeur agréé ou contactez-nous 
pour un anneau de remplacement.

 6) Il y a une bosse dessous du SUP

- Cela est dû à un espace dans le drop stitch qui laisse de la place pour la valve et 
n'affecte en rien les performances ou la qualité de votre SUP. Sur certains modèles, cette 
bosse est visible, sur d'autres non.

 7) Le SUP ne rentre plus dans le sac à dos

- Assurez-vous que tout l'air a été retiré du SUP.

- Roulez le SUP par incréments de 30 cm et réessayez. Sur certains modèles, il peut être 
utile de plier d'abord les côtés vers l'intérieur.

 8) L'aileron ne rentre pas dans la boîte à ailerons

- Réchauffez le plastique de la boîte à ailerons avec un sèche-cheveux et refroidissez 
l'aileron dans le congélateur pendant environ 15 minutes. Pour une meilleure glisse, 
vous pouvez pulvériser un peu de spray silicone dans la piste d'aileron. Si l'aileron peut 
être remis dans la boîte, laissez-le quelques heures pour qu'il reprenne sa forme.

Si le problème persiste, veuillez nous contacter.

 9) Je perds constamment mon aileron

- Vérifiez que le boîtier d'aileron n'est pas endommagé ou répétez le processus de fixation 
pour le système d'aileron respectif.

 10) De l'eau/de l'humidité s'est infiltrée dans mon SUP

- Retirez complètement la valve du SUP. Versez l'eau du SUP.

- Pompez l'air à travers le trou pendant 20 minutes.

- Laisser sécher le SUP ouvert dans une pièce chauffée pendant 3 à 4 jours.

Si le problème persiste, veuillez nous contacter.

FAQ

Que dois-je porter pour pagayer? 

En été, un maillot de bain est suffisant, mais il faut utiliser une crème solaire à indice 
de protection solaire élevé, car l'eau réfléchit le soleil. S'il fait vraiment froid, nous 
recommandons une combinaison ou étanche, des gants en néoprène et des chaussettes SUP. 

Qu'est-ce qu'un bon endroit pour pagayer? 

Pour les débutants, les eaux calmes sans obstacles et courants comme les lacs ou les canaux 
sont recommandées. 
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Puis-je pagayer dans n'importe quelle eau? 

Le canotage est interdit dans les réserves naturelles. Sur certaines rivières et canaux, le 
canotage est interdit en raison du trafic maritime. Les autorités compétentes donnenet les 
informations sur la réglementation en vigueur. Dans certains pays ou régions, le port d'un 
gilet de flottabilité est obligatoire! 

La longueur et la largeur de la planche influencent-elles les caractéristiques de conduite? 

Long & mince = rapide Large = résistant à l'inclinaison

Pagaie aluminium ou pagaie carbone? 

Les pagaies en aluminium sont suffisantes pour débuter, mais vous constaterez qu'elles sont 
lourdes lorsqu'elles sont utilisées en continu. Les pagaies en carbone sont plus sensibles, 
mais cela en vaut la peine.
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TAVOLA DA SUP

Gentile cliente, 
Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La preghiamo di leggere attentamente questo 
manuale prima di procedere con il montaggio o utilizzo del prodotto per evitare danni 
causati da un uso improprio. Si prega di prestare attenzione speciale alle istruzioni di 
sicurezza. Se il prodotto venga regalato a qualcuno questo manuale deve essere trasmesso 
insieme al prodotto.

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI DI MONTAGGIO E CONSERVARLE PER FUTURI 
RIFERIMENTI.

Utilizzare l'articolo solo come descritto e per le aree di applicazione specificate. 
Consegnare queste istruzioni quando si passa l'oggetto a terzi. Questo manuale utente 
contiene dettagli importanti sull'articolo, la sua struttura, il funzionamento e la cura, 
nonché informazioni sulla sicurezza. Poiché gli sport acquatici comportano sempre dei 
rischi, una conoscenza precisa può prevenire eventuali lesioni personali che possono 
emergere o addirittura la morte.

Si prega di conservare le istruzioni per l'uso!

DATI TECNICI

Articolo Lunghezza Larghezza Spessore Capacità di carico 
massima

Articolo: SUPBRD

Pressione: massimo 1 bar (15 psi)

Carico massimo: 170 kg

Numero massimo di persone: 1 adulto

ATTENZIONE!

305 cm 76 cm 15 cm 170 kgSUPBRD
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AMBITO DI CONSEGNA

1 x tavola SUP

1 x pagaia

1 x pinna

1 x pompa pneumatica con manometro

1 x set di riparazione

1 x zaino

1 x borsa impermeabile

1 x istruzioni per l'uso

ATTENZIONE!

Questo SUP non è un aiuto per il nuoto, un gioco acquatico, un articolo per gli sport 
invernali ed è adatto esclusivamente ai nuotatori!

Il prodotto sarà spedito in 1 pacco.

88 x 42 x 20 cm
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STRUTTURA E MATERIALI

Rivestimento ermetico in composito 
di fusione VENDOMNIA

Un secondo strato di polimero 
resistente è cucito all'anima con 
cucitura a goccia.

Deck pad pressato a macchina

I nostri deckpad sono preformati con 
molta pressione per garantire che il 
legame sia perfetto.

Valvola di gonfiaggio di 
qualità premium

Le nostre valvole sono 
super resistenti e creano 
una tenuta ermetica 
all'aria e all'acqua.

Dropstitch super rinforzato

Il segreto dietro la rigidità delle nostre 
tavole è il sistema dropstitch. Fornisce 
un nucleo rigido e ad alta resistenza in 
grado di resistere a molte pressioni. Si 
consiglia una pressione di 15 psi (1 bar).

Cucitura termotrattata

Una cucitura laminata ad alta 
pressione e pressata a caldo crea una 
tenuta ermetica e impermeabile senza 
rivali.

Nastro per binari di secondo 
strato

Lo strato finale è il nastro 
della rotaia, che crea la tenuta 
sulla rotaia a quattro strati, 
eliminando ogni punto debole.

SECONDO REGOLAMENTO UTILIZZO

Questo SUP è stato sviluppato per uso privato nel tempo libero.

Gonfiare il SUP a una pressione di riempimento di 0,7 bar (10 psi) fino a un massimo di 1 
bar (15 psi).

Campo di utilizzo: Aree costiere protette fino a 150 m - per la navigazione in acque 
costiere protette, piccole baie, laghetti, fiumi stretti e canali.

Non utilizzare con vento superiore a 10 nodi e/o con altezze d'onda superiori a 0,5 m.
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ATTENZIONE!

Non trasportare mai il SUP gonfio sui veicoli! Non esporre il SUP alla luce solare diretta 
o al gelo, il SUP potrebbe deformarsi!

SIMBOLI UTILIZZATI

Notare i simboli allegati al prodotto prima di utilizzare il SUP.

Segnale di 
avvertimento 
generale

Segnale di divieto 
generale

Segno d'obbligo 
generale

Leggere prima le 
istruzioni per l'uso

Numero di utenti: 
1 adulto 
0 bambini

Non per i bambini sotto i 
14 anni

Nessuna protezione 
contro l'annegamento

Pressione di 
funzionamento 
ammissibile

Riempire 
completamente tutte 
le camere d'aria

Distanza di 
sicurezza dalla riva

Non utilizzare 
in onde che si 
infrangono

Non utilizzare in 
condizioni di vento 
offshore

Non utilizzare in acque 
bianche

Non utilizzare in correnti 
offshore
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

ATTENZIONE!

La tua prudenza e autovalutazione sull'acqua è estremamente importante. Non 
sopravvalutare mai la tua forza e le tue capacità di guida! Stai sempre vicino alla riva!

ATTENZIONE!

Prestare attenzione alle condizioni meteorologiche, alle avvertenze meteorologiche 
avverse o ad eventuali segnali luminosi!

ATTENZIONE!

Si prega di osservare sempre le norme di sicurezza e le norme di legge applicabili per laghi 
e acque aperte!

ATTENZIONE!

Indossa un giubbotto di salvataggio certificato quando sei in acqua con l'oggetto.

ATTENZIONE!

• Osservare le informazioni sulla targhetta.

• Quando si pagaia, assicurarsi che il peso sia sempre equilibrato sul SUP.

• Il SUP gonfiato, la pagaia e le pinne sono dure e possono causare lesioni.

• Prestare attenzione agli astanti durante il trasporto del SUP.

• Prestare attenzione alle altre persone in acqua quando si utilizza la pagaia.

• Indossare una muta quando si pagaia a temperature più basse. Familiarizzare con l'acqua 
prima di pagaiare.

• Assicurarsi che qualcuno a terra sia informato del tuo tour e delle sue condizioni.

• Si consiglia di utilizzare un giubbotto di salvataggio o altro aiuto al galleggiamento.

• Prestare attenzione al proprio bilancio idrico; porta con te una bottiglia d'acqua! 
Puoi attaccare una borsa (o una borsa termica) sotto le cinghie di trasporto.

• Conservare il cellulare in una custodia protettiva impermeabile e porta un fischietto 
di emergenza sul corpo e una torcia sulla tavola.

• Tenere lontano da rapide, detriti e altri ostacoli.

• Non utilizzare mai il SUP in venti offshore (vento che soffia dalla terra verso l'acqua) 
o in correnti offshore (corrente che si allontana dalla riva), potresti andare alla 
deriva!
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• Seguire sempre le normative di spedizione locali

• Non pagaiare quando la marea cambia o le onde sono alte.

• Non lasciare mai il SUP incustodito sull'acqua. Si allontanerà più velocemente di 
quanto possa essere raggiunto nuotando.

• Assicurarsi sempre di avere una pagaia con te prima di usarla, altrimenti non sarai in 
grado di manovrare a sufficienza.

• Si noti che il SUP è costituito da una singola camera d'aria (eccetto SUP a due camere). 
Se questo è danneggiato, il SUP perde la sua capacità portante.

• Non utilizzare il SUP se perde e perde aria.

• Non utilizzare mai il SUP sotto l'effetto di alcol, droghe o farmaci.

• Non sopravvalutare mai la tua forza e dividere la tua potenza muscolare durante la 
pagaiata in modo tale che la distanza percorsa possa essere ripercorsa senza difficoltà.

EVITARE DANNI MATERIALI

• Non trasportare oggetti appuntiti.

• Proteggere il SUP dal contatto con liquidi o acidi discutibili. Ciò può causare danni 
irreparabili.

• Proteggere il SUP dal calore e dal fuoco! Fare attenzione alle sigarette accese.

• Assicurarsi di non toccare superfici sassose per evitare di danneggiare il SUP.

• Non apportare modifiche tecniche al SUP. Modifiche di qualsiasi genere mettono in 
pericolo l'esercizio di guida e comportano la decadenza della garanzia.

• Tutti gli articoli gonfiabili sono sensibili al freddo. Pertanto non aprire e gonfiare 
mai l'articolo al di sotto di una temperatura di 15° C (59° F)!

• Se la pressione dell'aria aumenta sotto il sole cocente, deve essere compensata 
sgonfiando l'aria di conseguenza. Aprire la valvola e rilasciare un po' d'aria se la 
pressione è superiore a 1 bar (15 psi). Chiudere bene la valvola in seguito.

• Inserire solo adattatori pompa idonei nelle valvole di sicurezza. In caso contrario le 
valvole potrebbero danneggiarsi.

• Non gonfiare troppo, altrimenti c'è il rischio che i cordoni di saldatura si aprano.

• Non utilizzare un compressore o una bombola di aria compressa per gonfiare il SUP. 
Ciò può causare danni.

• Sciacquare il SUP con acqua dolce dopo l'uso per evitare danni ai cristalli di sale.

• Arrotolare il SUP solo quando è completamente asciutto.
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ELENCO DELLE PARTI

1. Supporto per action camera

2. Maniglia

3. Anello per borsa

4. Elastico

5. Anello per sedile kayak

6. Valvola

7. Anello per il leash
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MONTAGGIO

Si prega di seguire i singoli passaggi dell'assemblaggio nell'ordine indicato.

1. Scegliere una superficie liscia e pulita con spazio sufficiente per disimballare e aprire 
il SUP.

2. Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in perfette condizioni.

3. A partire dalla seconda configurazione, ispezionare il SUP per eventuali danni, fori 
o crepe e sigillarlo come descritto più avanti. Una volta che sei in acqua, qualsiasi 
danno non può essere riparato.

4. Gonfiare il SUP. La pressione di esercizio consigliata è 1 bar (15 psi).

5. Per gonfiare il SUP, utilizzare pompe a pedale disponibili in commercio o pompe a 
pistoni a doppia corsa con attacchi e manometri appropriati.

6. Gonfiare sempre completamente il SUP. Non pompare il SUP vicino a oggetti appuntiti 
o su superfici ruvide o ciottolose.

7. Aprire la valvola solo per gonfiare e sgonfiare. In caso contrario può contaminarsi, 
assicurarsi che nella valvola non penetri sabbia o simili.

8. L'area intorno alla valvola deve essere sempre asciutta e pulita.

9. Per raggiungere la pressione massima è possibile passare da doppia azione a singola 
azione. Ruota la leva per passare dalla doppia azione alla singola azione.

10. Avvitare la filettatura del dado del tubo sulla filettatura della pompa dell'aria.

11. Nota: assicurarsi di girare il tubo sulla filettatura contrassegnata "IN".

12. Ruotare il cappuccio della valvola in senso antiorario per estrarlo dalla valvola.

13. Collegare e avvitare l'estremità del tubo sulla valvola in senso orario. Nota: lo 
spinotto della valvola deve essere in posizione chiusa

14. Utilizzare la pompa dell'aria per pompare un massimo di 1 bar (15 psi) nell'alimentazione.

15. Ruotare l'estremità del tubo in senso antiorario fuori dalla valvola e posizionare il 
cappuccio della valvola sulla valvola.

16. Serrare il cappuccio della valvola in senso orario.
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GONFIARE LA TAVOLA SUP

Gonfiare la tavola SUP

Gonfiare la tavola svitando il tappo della valvola dell'aria (1). Assicurarsi che la valvola 
interna non sia premuta verso il basso. Quando viene premuto verso il basso (2), premere 
la valvola e ruotarla in senso antiorario in modo che la valvola interna sia posizionata 
correttamente (3). Collegare il manometro e la pompa a mano ad alta pressione al tubo. 
Gonfiare la tavola a 0,689 bar. Dopo il gonfiaggio, riavvitare il tappo della valvola 
dell'aria (4).

1
2 3 4

1. Ruotare il coperchio della valvola in senso antiorario.

2. Rimuovere il coperchio della valvola e premere verso il basso lo spinotto della valvola.

3. Nota: quando si rilascia il perno della valvola, questo tornerà nella sua posizione 
originale e l'aria non uscirà più.

4. Premere il perno della valvola verso il basso e ruotarlo in senso orario finché non 
rimane nella sua posizione. L'aria ora fuoriesce completamente.

5. Quando la perdita d'aria è completa, ruotare il perno della valvola in senso antiorario. 
Il perno della valvola ritorna nella sua posizione originale.

Sgonfiare l'aria

ATTENZIONE!

Non smontare mai completamente la valvola quando la scheda è in pressione dell'aria: 
PERICOLO DI LESIONI!
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MONTARE LA PINNA PER FESSURA

Prima di iniziare, assicurati che lo slot della scatola delle pinne sia pulito e privo di 
sabbia e sporco!

1. Estrarre lo spillo lateralmente dall'alloggiamento della pinna premendola.

2. Far scorrere la pinna nella fessura in modo che l'incavo nell'aletta corrisponda 
all'incavo nell'aletta.

3. Spingere il perno attraverso la piccola fessura finché non si sente scattare in 
posizione.

4. Assicurarsi che il perno sia saldamente fissato all'aletta con il cavo, altrimenti 
potrebbe perdersi.

Per smontare l'aletta, eseguire le fasi di montaggio in ordine inverso. 

MONTARE LA PAGAIA

1. Rilasciare la leva di bloccaggio dalla barra di estensione.

2. Inserire la maniglia della paletta nell'asta di estensione.

3. Estrarre la maniglia della paletta dall'asta di prolunga alla lunghezza desiderata. 
Nota: per regolare la lunghezza corretta, fare riferimento alla sezione "Regolazione 
della lunghezza della paletta".

4. Premere la leva di bloccaggio sulla barra di estensione per bloccare l'impugnatura 
della paletta.

5. Inserire l'estremità aperta dell'asta di prolunga nell'estremità della pala della paletta. 
Il perno dell'asta di prolunga deve impegnarsi in modo udibile nel foro del perno 
dell'albero della paletta.

Per smontare la pagaia, eseguire le fasi di montaggio in ordine inverso.
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REGOLARE LA LUNGHEZZA DELLA PAGAIA

Prima di utilizzare il SUP, regola la lunghezza della pagaia alla tua altezza. Non ci 
sono valori predefiniti globali, quale lunghezza è quella giusta per quale dimensione 
corporea. Si consiglia di utilizzare la formula per determinare la lunghezza corretta: 
altezza del corpo + 10 - 15 cm.

Puoi anche determinare la lunghezza della pagaia come segue:

1. Estendere il braccio non dominante verso l'alto.

2. Con l'altra mano, posizionare la pagaia sotto il braccio esteso.

3. Allungare o accorciare la paletta finché non si inserisce sotto il polso del braccio teso. 
Importante: non estrarre l'asta della paletta dall'impugnatura della paletta oltre il 
segno "STOP". In caso contrario, non è possibile garantire una stabilità sufficiente.

USARE IL LEASH

• Quando si utilizza il SUP in acque profonde, agganciare il leash alla caviglia.

• Non agganciare mai il leash alla caviglia quando si utilizza il SUP su acque correnti 
(es. rapide e fiumi).

• Non attaccare mai il leash alla caviglia con vento offshore.

• Non agganciare il leash al polso!

Nota: di serie non c'è il leash sulla tavola. Tuttavia, si consiglia di utilizzarne uno in 
modo che la tavola possa essere recuperata in sicurezza.

PORTARE IL SUP

Trasportare il SUP gonfio per la maniglia al centro, lateralmente sotto il braccio.

ATTENZIONE!

Assicurarsi che le pinne puntino nella direzione del tuo corpo in modo da non ferire 
nessuno. In condizioni di vento c'è il rischio che il SUP si attorcigli, venga spazzato via o 
ti faccia inciampare!
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PORTARE IL SUP NEL TUO ZAINO

Per il trasporto o lo stoccaggio puoi (e dovresti) mettere tutti gli oggetti in uno zaino.

1. Smontare il SUP come descritto nella sezione "Installazione" in ordine inverso.

2. Assicurarsi che il SUP sia completamente pulito e asciutto.

3. Posizionare il SUP su una superficie pulita, piana e asciutta.

4. Arrotolare il SUP verso la valvola(!) e fissarlo con la cinghia.

5. Riporre con cura il SUP insieme a tutti gli altri oggetti nello zaino.

6. Fare attenzione che gli oggetti e il SUP nello zaino non si impiglino o si strappino.

CURA

Non utilizzare detergenti aggressivi, spazzole con setole in metallo o nylon, o oggetti 
appuntiti o metallici come coltelli o simili. Utilizzare solo un detersivo delicato. Pulire 
il SUP solo con la valvola chiusa e dopo ogni utilizzo.

1. Rimuovere le pinne dal SUP.

2. Posizionare il SUP su una superficie pulita, asciutta e piana.

3. Sciacquare il SUP e le pinne con acqua dolce e fresca e un po' di detergente neutro 
delicato (o detergente extra per gommoni/SUP) per rimuovere cristalli di sale, granelli 
di sabbia e altri detriti minuscoli.

4. Asciugare tutto con un panno asciutto e morbido.

5. Quindi lascia asciugare completamente il SUP e le pinne.

PAGAIARE CORRETTAMENTE

Il supporto fondamentalmente corretto è al centro del SUP, o i piedi a sinistra ea destra 
del manico. A seconda delle tue preferenze o delle condizioni dell'acqua puoi variare il 
tuo stand. 
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ATTENZIONE!

Al momento del decollo e in acque poco profonde dovresti inginocchiarti sulla tavola. 
Ciò fornisce maggiore stabilità e riduce al minimo il rischio di lesioni!

La pala della pagaia ha una leggera curva in avanti. Poiché la 
pagaia è generalmente tenuta ad angolo rispetto alla parte 
anteriore, questa curva fornisce una superficie di contatto più 
ampia nell'acqua sulla pala della pagaia e quindi una maggiore 
propulsione.

Accelerare: tirare la pagaia dal naso oltre il SUP fino alla coda. 
Cambiare lato ancora e ancora per ottenere una linea retta.

Frenare: Guidare la pagaia esattamente nella direzione opposta, 
cioè da dietro a davanti. Ciò richiede la tensione del corpo per 
mantenere l'equilibrio. In questo modo anche le curve strette 
sono controllate.

STOCCAGGIO

ATTENZIONE!

Esiste il rischio di formazione di muffe se il SUP non viene conservato correttamente.

• Conservare il SUP in un luogo pulito, ben ventilato e asciutto, senza luce solare 
diretta, dove non sia esposto a forti sbalzi di temperatura.

• Se il SUP non viene utilizzato per un periodo di tempo più lungo, si consiglia di 
smontarlo completamente e riporlo nell'apposito zaino.

• Conservare il SUP fuori dalla portata dei bambini e ben chiuso.

• Non appoggiare oggetti pesanti o con spigoli vivi sul SUP.

• Controllare il SUP dopo un lungo periodo di stoccaggio per segni di usura e/o 
invecchiamento.
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RIPARAZIONE

Controllare il SUP per perdite di pressione, buchi o crepe prima di ogni utilizzo. Se il SUP 
perde aria, potrebbe essere dovuto a una perdita nella valvola, una valvola difettosa 
o una perdita nel SUP. Piccoli danni possono essere riparati con la toppa di riparazione 
fornita.

PERDITA

Riparare le perdite sul SUP solo con adesivo adatto. Le riparazioni con adesivi non idonei 
possono causare ulteriori danni! Nota: puoi anche riparare piccoli punti (inferiori a 2 
mm) solo con l'adesivo incollando l'adesivo direttamente sul punto. Per perdite maggiori 
(maggiori di 2 mm) procedere come segue:

1. Far uscire completamente l'aria dal SUP.

2. Pulire accuratamente l'area da riparare.

3. Asciugare l'area pulita.

4. Prendere uno dei cerotti e tagliare un pezzo che copra l'area danneggiata e si estenda 
di 1,5 cm su tutti i lati.

5. Applicare l'adesivo sia sull'area che perde che sui cerotti ritagliati.

6. Lasciare asciugare l'adesivo per circa 2 - 4 minuti.

7. Premere saldamente il cerotto con un oggetto morbido sulla perdita. Assicurati di 
lavorare su una superficie piana senza pieghe o pieghe.

8. Rimuovere delicatamente eventuali bolle d'aria con un oggetto arrotondato dall'interno 
verso l'esterno.

9. Lasciare asciugare l'adesivo per almeno 12 ore dopo la riparazione, preferibilmente 
appesantito con peso aggiuntivo.

10. Dopo l'asciugatura, applicare l'adesivo sui bordi del cerotto.

11. Lasciare asciugare l'adesivo per circa 4 ore.

Se l'area incollata perde ancora, ripetere il processo. Rimuovere completamente tutti i 
residui di adesivo in anticipo!

Possibili ragioni per la riparazione che perde potrebbero essere: troppa colla, la colla 
era ancora liquida quando il tampone era incollato o il tampone era troppo piccolo.
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ATTENZIONE!

Prima di entrare in acqua con il SUP dopo la riparazione, controllare la sigillatura 
dell'area riparata.

In caso di danni gravi, non dovresti mai effettuare riparazioni da solo. Portare il SUP in 
un'officina specializzata per la riparazione!

CONTROLLO DELLA VALVOLA

Per verificare se la valvola presenta perdite o è difettosa, procedere come segue:

1. Ruotare il coperchio della valvola in senso antiorario e rimuoverlo dalla valvola.

2. Assicurarsi che non vi siano sabbia o altri corpi estranei nella valvola.

3. Gonfiare completamente il SUP.

4. Chiudere la valvola.

5. Sciacquare il SUP attorno alla valvola con acqua e sapone neutro. Se si formano bolle 
intorno alla valvola, la valvola deve essere serrata o sostituita.

SERRARE LA VALVOLA

ATTENZIONE!

Qualche volta può essere necessario serrare la valvola in modo che l'aria non possa 
fuoriuscire!

1. Ruotare il coperchio della valvola in senso antiorario e rimuoverlo dalla valvola.

2. Posizionare la chiave della valvola sulla valvola finché non fa presa completamente 
sulla valvola.

3. Ruotare la chiave della valvola in senso orario per serrare la valvola.

4. Chiudere la valvola con il cappuccio della valvola e risciacquare la SUP attorno alla 
valvola con acqua saponata. Se non ci sono più bolle, la valvola è a tenuta.

MANUTENZIONE

Controllare regolarmente che la pompa sia ben lubrificata prima e durante il 
funzionamento. Per lubrificare, aprire il coperchio superiore e applicare un sottile strato 
di grasso alle guarnizioni e al tubo.
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NOTA

Smaltire il SUP e i materiali di imballaggio secondo le normative locali vigenti.

Smaltire il SUP e l'imballaggio in modo ecologico. Il codice di riciclaggio viene utilizzato 
per contrassegnare vari materiali per il ritorno al ciclo di riciclaggio. Il codice è composto 
dal simbolo del riciclaggio e da un numero che identifica il materiale.

I materiali di imballaggio come i sacchetti di alluminio non appartengono nelle mani dei 
bambini, c'è il pericolo di soffocamento!

SOLUZIONE AL PROBLEMA

 1)  La mia pompa non funziona

- Controllare se il tubo è bloccato o danneggiato.

- Sostituire un tubo danneggiato o indagare sulla causa del tubo ostruito..

 2)  Il collegamento tra tubo flessibile/pompa dell'aria/valvola dell'aria non è 
corretto

- Sospendere il processo di gonfiaggio per verificare se tutti i collegamenti sono corretti 
e, se necessario, ripetere l'intera procedura.

 3) Il manometro non funziona

- Il valore della pressione dell'aria viene solitamente visualizzato solo da un valore di 7 
PSI.

Se il problema persiste, contattaci.

 4) Il SUP perde aria

- Applicare un po' di detersivo sulla valvola con un panno - con SUP gonfiato. Se sono 
visibili bolle d'aria, è probabile che la valvola debba essere riparata con l'attrezzo per 
valvole incluso nella fornitura.

Se il problema persiste, contattaci.

- Applicare un po' di detersivo con un panno - con il SUP gonfio - sulla coperta e sui lati 
del SUP. Se sono visibili bolle d'aria, le forature possono essere riparate con il kit di 
riparazione incluso nella consegna.

Se il problema persiste, contattaci.

 5) Gli anelli a D si sono allentati

- Verificare se l'anello a D può essere facilmente riattaccato o se è necessario uno nuovo.
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a) Utilizzare un adesivo forte per riattaccare l'anello a D allentato.

b) Ottenere un nuovo anello a D da un rivenditore autorizzato o contattarci per un 
anello di sostituzione.

 6) C'è un'ammaccatura sul lato inferiore del SUP

- È dovuto a uno spazio vuoto nel punto di caduta che fornisce spazio per la valvola e non 
influisce in alcun modo sulle prestazioni o sulla qualità del tuo SUP. Su alcuni modelli 
questa ammaccatura è visibile, su altri no.

 7) Il SUP non entra più nello zaino

-  Assicurarsi che tutta l'aria sia stata rimossa dal SUP.

- Arrotola il SUP con incrementi di 30 cm e riprova. Su alcuni modelli può essere utile 
piegare prima i lati verso l'interno.

 8) La pinna non entra nella scatola delle pinne

- Riscaldare la plastica della scatola delle pinne con un asciugacapelli e raffreddare la 
pinna nella ghiacciaia per circa 15 minuti. Per una migliore scorrevolezza puoi spruzzare 
un po' di spray al silicone nella pista delle pinne. Se la pinna può essere riposta nella 
scatola, lasciala lì per alcune ore in modo che riprenda la forma giusta

Se il problema persiste, contattaci.

 9) Perdo costantemente la mia pinna

- Controllare se la scatola dell'aletta è danneggiata o ripetere il processo di fissaggio 
per il rispettivo sistema di alette.

 10) Acqua/umidità è entrata nel mio SUP

- Rimuovere completamente la valvola dall'Alimentazione. Versare l'acqua dal SUP.

- Pompare aria attraverso il foro per 20 minuti.

- Lasciare asciugare il SUP aperto in una stanza riscaldata per 3 - 4 giorni

Se il problema persiste, contattaci.

FAQ

Cosa devo indossare per pagaiare? 

In estate è sufficiente il costume da bagno, ma dovresti usare una protezione solare con 
un alto fattore di protezione solare, poiché l'acqua riflette il sole. Se fa molto freddo 
consigliamo una muta umida o stagna, guanti in neoprene e calze da SUP. 

Qual è un buon posto per pagaiare? 

Per i principianti si consigliano acque calme senza ostacoli e correnti come laghi o canali. 
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Posso pagaiare in qualsiasi acqua? 

La pagaiata è vietata nelle riserve naturali. Su alcuni fiumi e canali la pagaiata è vietata a causa 
del traffico marittimo. Le autorità competenti forniscono informazioni sulla normativa 
vigente. In alcuni paesi o regioni è obbligatorio indossare un giubbotto salvagente! 

La lunghezza e la larghezza della tavola influenzano le caratteristiche di guida? 

Lungo e sottile = veloce Ampio = resistente all'inclinazione

Pagaia in alluminio o pagaia in carbonio? 

Le pagaie in alluminio sono sufficienti per l'inizio, ma scoprirai che sono pesanti se usate 
continuamente. Le pagaie in carbonio sono più sensibili, ma vale la pena acquistarle.
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